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ITALIJA KLJUB POTRESU PRIPRAVLJENA NA VOJNO.; 
V Rimu se je uradno objavilo, da ne bo potresna katastrofa v nikakern oziru vplivala na vojne priprave ter da preveva celi narod, kljub neizmerni žalosti, duh edinosti in patriotizma, -
Francozi poročajo, da so zavzeli pri Pont-a-Mousson več nemških zakopov. - Turška zimska kampanja v Kavkazu se je popolnoma izjalovila ter je razkropljena cela turška armada, -

Nemški parnik "Praesident" potopljen od angleške križarke pred Havano. 

Rusi, Nemci in Avstrijci. 
Berlin, Nemčija, is. januarja. 

Vsa poroeila o ruskih zmagali v 
Vzhodnji IVnsiji in v Galiciji so 
neresnična. Nemci prodirajo u-
spešno proti Varšavi in so zavzeli 
na Kusko-l'oljskem \ «•<• zelo važ-
nih postojank. 

Nemška vest. 
Berlin, Nemeija. 1>. januarja. 

Nemški veliki jfeneralni štab je 
podal danes sledečo izjavo o si-
tuaciji na v /lun hieni bojišeii : — 
V Vzhodnji 1'rusiji jv [mložaj iif-
izpremenjeii. V severnem «l«*ht 
kuskol 'o l jskc so nameravali pro-
dreti Knsi tlo Kadzuanova. pa s«, 
hili /. velikimi izgubami pognani 
nazaj. 

Oh reki V »sli se ni ničesar po-
sebnega pripetilo. 

Boji za pozicije. 
Petrograd, Nemčija. is. jan. — 

Izjava, ki jo je podal danes ruski 
generalni stab, se jrlasi: — Včeraj 
srno navalili na sovražnikove po-
stojank«* ob reki Visli in po bu-
tlem boju /avzeli vet" strelnih jsir-
kov pri Goumiiie. V splošnem se 
ni položaj skoraj nič izpremenil. 

Nemci so poskušali ponoči sto-
piti pri Visovki v ofenzivo, pa 
smo s pomočjo reflektorjev še 
pravočasno opazili njihovo name-
ro in jih pregnali. Pri IVtrikovu 
j.- razdejala naša artilerija neki 
nemški oklopni avtomobil. Nemei 
su se umaknili izpretl Tarnova. 

Avstrijsko poročilo. 
Dunaj, Avstrija. Is. januarja. 

Sem je dospela vest o veliki zmagi 
Avstri jcev v Galiciji. Avstrijska 
artilerija je začela s tako silo ob-
streljevati sovražnikove pozicije, 
tla je moral zapustiti vse strelne 
jarke, ki so se razprostirali v da-
Ijavi tri in pol milje. Avstrijsko 
vojaštvo je zaplenilo veliko števi-
lo rožja in tuunici je. 

V zapadni Galiciji se vrše posa-
mezni artilerijski spopadi. 

Avstriji primanjkuje vojaštva. 
London, Anglija, ls. januarja. 

Reuterjeva pisarna je dobila br-
zojavko. tla je poklieala Avstrija 
pod orožje zadnje črnovojuike : 

to so letniki od lhT.l tlo iKKl. Pri 
svojih polkih se morajti javiti tlo 

. januarja. 

Turki in Angleži. 
Berlin, Nemčija. iS. januarja. 

Sem je prišlo uradno poročilo, tla 
bo Turčija zgradila železnico, ki 
bo vezala Malo Az i jo z Egiptom. 
Turški parlament je že dovolil po-
trebno svoto; z gradnjo se bo v 
najkrajšem času začelo. Načrte 
bodo izdelali nemški inženirji. 

Rusi so dobili ojačenja. 
Berlin, N emeija, IS. januarja. 

Turški veliki vojni stan naznanja, 
tla so dobili Rusi v Kavkazu pre-
cejšnja ojačenja. Ob meji so se 
že vršili posamezni spopadi, v ka-
terih so bili večji del Rusi zmago-
valci. Turki se pripravljajo na od-
ločilno bitko, ki se bo kmalo vrši-
la in sicer v bližini Krzernma. 

Francoski podmorski čoln se je 
potopil. 

Berlin, Nemčija. 1*. januarja. 
— Francoski podmorski čoln 
" S a p h i r " je ob vhodu v Dardane-
le zadel v podmorsko mino in se 
potopil. Moštvo so rešili turški 
motorni čolni. 

Begunci. 
Washington, D. C.. 18. jan. — 

Iz oficielnih brzojavk, ki jih j e 
dobil državni department, j e raz-
vidno, da je pribežalo iz Palestine 

v Aleksandrijo najmanj šest ti- General Stoessel umrl. 
soč Zidov. Tri četrtine jih je Rit- = Petrograd, Rusija, l.s. jan. — 
sov, ena četrtina pa Angležev, o- Uinrl j,- generalni poročnik Ana-
ziroma Francozov. V Palestini so t u j e stoessel. ki je bil za časa 
zavladale naravnost strašne raz-1 rusko-japonske vojne poveljnik 
mere. L jud je nimajo ne živež;« ne | n i s k e ,,„Sadke v Port Arthurju. 
obleke. Sedaj se ne morejo Več 
zanašati na francosko vlado, od 
turške pa takoalitako niso še ni-
kol i imel i n ičesar d o b r e g a . 

Bolgarsko-turški sporazum. 
Atene, lirško. IS. januarja. — 

Danes se je razširila po mestu 
j v«-si. tla je odpoklicaia turška vla-
da vso svojo posadko iz Drinopo-
Ija in j o poslala v Kavkaz. <'e je 
to resnica, sta Turška in Bolgar-
ska skoraj gotovo sklenili kako 

I tajno zvezo, ker bi se v nasprotnem 
;slučaju Turki bali za lirinopolje, 
ki leži skoraj na meji Bolgarske 
In je za Turško velikega strate-

j gietiega pomena. 
V mestu je ostalo baje le par 

I sto mož, ki opravl jajo po ulicah 
J policijsko službo. 

Rusi v Bukovini. 
Dunaj, Avstrija, 18. januarja. -

Iz Budimpešte poročajo, da se vr-
še med Post ozon iko in Akobeko 

Stoessel je branil enajst mesecev 
I trdnjavo. vsled česar so ga vsi 
^smatrali za največjega junaka. 
» ar Nikolaj mu je podelil red sv. 
.fiirja, nemški eesar tra je pa od-
likoval z ret lom "Pour le Merit*'«'. 
Pozneje sn g.i p;i postavili preti 
vojno sodišče ijj obsodili za-
ratli st rahopel nosi i. zanemarjanja 
služlie iti nezmožnosti na smrt. 
t ar ga je slednjič pomilostil v de-
setletno ječo. Ker je nevarno /.bo-
lel. sn ga po preteku enejfn leta 
izpustili na prosto. 

Boji za La Boiselle. 
Berlin, Nemčija, IS. januarja. 

V današnjem uradnem poročilu 
se glasi: 

Pri La Boiselle. severoiztočno 
od Albert, so vprizorile naše čete, 
ki so se nahajale na pokopališču 
v La Boiselle ter na neki prista-
vi, bajoneten naskok ter pregna-
le Francoze iz njihovih pozicij. 
Ujeli smo 100 mož in tri častnike. 

V Argonih smo zavzeli več ; vroči boji. Rusi so morali zapu-J 
i st iti nekaj prelazov in se z veli- * , > 
. . . . r . . . . francoskih zakopov. rrancosko kinu izgubami umakniti. I . , , , posadko v teh za kopih se je sko-

VT , . ro popolnoma uničilo. Nemška grozodejstva. . ' , . . . . . .. t j — „ j i, . rraneoski naskoki so tlosegli i retrograd, Rusija, IS. jan. — . • --,, , .. . . *' , , zakope naših pozicij severoza-i Ruski zunanji minister je> poslal I , n o Qt { p o l l t . a . M m i K s o l l > k i S e 

španskemu poslaniku posebno n o - l ^ j o ( ] v a k i l o m , . t r a j u ž n o 
i 1«». v kateri pravi, da so nganialn , , 

" | od \ elcev. Boji t ra ja jo nepresta-
no noč in dan. " 

Nadalje se glasi v poročilu, tla 
otežkočajo v Vogezih snežni vi-
harji in megla vse boje in tla se 
vrše v okolici Xicu porta le arti-
lerijski boji. 

j Nemci na Rusko Pol jskem in v 
Vzhodni Prusiji strašne grozovi-
tosti. Morili so ranjenec, oskrti-

| njevali ženske itd. Zunanji mini-
' ster zahteva, tla morajo nevtral-
ne države uvesti takoj preiskavo. 

Odlikovanje nadvojvode Jožefa 
Ferdinanda. 

Berlin, Nemčija, US. januar ja . -
Nemški cesar je podelil avstrij-

I skt * m n nadvojvodu žt«lezni zasluž-
ni križec prvega in drugega reda. 

j Nadvojvoda poveljuje četrti av-
strijski armadi. 

Rusi o Turkih. 
London, Angli ja. 18. januarja. 

Petrograjski dopisnik j e poslal. 
t iikajšnjemu časopisu Daily " o n i h s o ostali brezuspešni nasko-

Francoski uspeh pri Perthes. 
Pariz, Francija. IS. januarja. 

V današnjem popoldanskem ofi-
cijelneiu poročilu se povdarja 
preciznost francoske artilerije, ki 
se je izkazala pri obstreljevanju 
nemških pozicij v okolici pri Per-
thes. Nadalje se glasi v poročilu: 
" V bližini Autreche, severoiztoč-
no od Vic ob reki Aisne, stno od-
bili dva nemška naskoka. V Ar-

! New s sledečo brzojavko: " Tu r -
ška armada v Kavkazu j e popol-

i notna uničena. To so v prvi vrsti 
zakrivili nemški častniki, ki so 
popolnoma nezmožni in se tudi ne 

j razumejo s prebivalstvom. Od pe-
tih turških armadnih zborov, ki 
so tvorili invazijsko armado, ni 

{ostalo ničesar. Semtertja se še po-
jjavi kak oddelek, toda Rusi ga 
jloliko časa zasledujejo, dokler ga 
• ne uničijo. Rusi se nahajajo že na 
! turškem ozemlju in so oddaljeni 
I od Erzeruma samo nekaj milj. 
Knver paša se j e vrnil v Carigrad 
in izročil poveljstvo nemškemu 
generalu Limanu pl. Sandersu. 
Bitka pri Sari Kamišu je bila ne-
kaj strašnega. Cesar niso pobile 
ruske kroglje in sablje, je zmrz-
nilo oz i rtu n a lakote umrlo. V Er-
zerumu se sicer nahaja še trideset 
tisoč mož. toda ti ne bodo mogli 
veliko opraviti, ker nimajo muni-
cije. Turki bodo kmalu spoznali, 
da so bili le slepo orožje v rokah 
Nemcev in da bi bilo veliko bolj-
še zanje, če bi so nikdar ne vme-
šavali v vo jno . " 

Koliko stane vojna. 
Ženeva, Svioa, 18. januarja. — 

Statistik Ives Guyot je izračunal, 
da stane sedanja vojna vsak dan 
tristoosemdeset milijonov fran-
kov*. Po njegovem mnenju se bo 
na gospodarskem polju najprej 
opomogla Nemčija, ker ima naj-
boljše delavske organizacije. 

ki Nemcev, vprizorjeni na grič 
št. 263, za pad no od Boursuilles. 
Zavzeli smo več nemških zakopov 
severozapadno od Pont-a-Mous-
son ter v enem delu gozda Le 
Pretre, ki se še nahaja v rokah 
sovražnika. Pozneje smo odbili 
na istem mestu vprizorjeni proti-
naskok ter obdržali zavzete pozi-
cije. Nemci so obstreljevali mesto 
Thann v Vogezih, vendar pa je 
povzročena škoda malenkostna." 

V poročilu se glasi nadalje, da 
se ni završila pri Soissons in pri 
Rheims nikaka izpreinemba ter 
da je divjal od reke Oise pa tlo 
§evernega morja včeraj oster 
vihar. 

Zaloga municije zletela v zrak. 
Pariz, Francija. 18. januarja. 

V današnjem ofieijelnem večer-
nem poročilu se glasi: " D e l kra-
ja La Boiselle. katerega so za-
sedle naše čete. j e pričel goreti 
vsled eksplozije neke munieijske 
zaloge, v katero je padla granata. 
Vsled tega smo morali zapustiti 
kraj. a smo ga zopet osvojili z 
močnim protinaskokom, vprizorje-
nim v jutru dne 18. januarja. So-
vražnik j e obstreljeval St. Paul 
pri Soissons. 

V Champagne so naši topovi 
izstrelili iz zraka dva nemška ae-
roplana, ki sta padla med naše čr-
črte. Stroja nista dosti poškodo-
vana in štiri zrakoplovce, ki so se 
nahajali v aeroplanih, smo ujelL 

I V Argonih so se vršili izmenoma 
artilerijski in iufanterijski boji. 
Od Vogezov pa tlo Aruogov je tliv-

' jal močen vihar ter je medlo.'* 
j 

Upor med jetniki. 
London, Angli ja. 18. januarja. 

Poročevalce "Central News"' po-
roča iz Amsterdama, tla so se po-
javili v jetniškeni taborišču v 
Neerwiiitlt'U resni nemiri, tekom 

; kojih so ubili jetniki enega izmeti 
nemških paznikov. Nato je hilo n-
streljeiiih šest Angležev in osem 
Turkov. 

Isti poročevalec poroča, tla so 
bili ustreljeni tr i je jetniki, ki so 
pobegnili iz Loeweii. katere se je 
pa zopet ujelo. 

Družine iz Tsing-Tau v San Fran-
ciscu. 

San Francisco, Ca!., 18. jan. — 
Več kot sto nemških beguncev je 
dospelo danes semkaj na Pacific 
Mail parniku "Korea*"'. Povečini 
so siime ženske in otroci, kojih 
možje in očetje so ali ujeti ali se 
pa nahajajo v Šanghaju. Nada I j-
nih 400 žensk in otrok je ostalo v 
Šanghaju ter bodo prišli semkaj s 
prihodnjim parnikom. — Lokalni 
nemški konzuli jih bodo poslali od 
tukaj v New York, kjer hot I o ča-
kali na priliko, tla se vrnejo do-
mov. 

Potopljen nemški parnik. 
Havana, Cuba. IS. januarja. — 

jPodtajnik Asaba cuhanskega dr-
žavnega departnienta je danes ob-
javil da je angleška križarka 
" B e r w i c k " včeraj zvečer tlevet 
milj od tu potopila nemški parnik 
"Praesident"". ki se je nahajal na 
poti iz Port o Rieo v Havano. 

Uradniki Ilamburg-Amerika čr-
te so izjavili včeraj, tla niso že ne-
kako šest mesecev ničesar slišalt 
o parniku "Praesident*\ katerega 
se je zadnjikrat registriralo v 
Mombassa. angleška iztočna Afri-
ka. 

Parnik je vseboval 1840 ton. 

Angleži hočejo videti ameriške 
potne liste. 

Washington, 1). C., 18. jan. — 
Ob priliki današnje debate glede 
administraeijske predloge za reor-
ganizacijo konzularne službe j,« 
prečital poslanec Mami brezžično 
brzojavko, glasom katere je an-
gleška križarka " C o r o n a " tik 
preti pristaniščem New York u-
stavila parnik " N i e w Amster-
dam" . Angleški častniki so prišli 
na krov ter zahtevali od ameri-
ških državljanov, da morajo poka-
zati svoje potne liste. 

Odgovor Anglije. 
London, Angl i ja. 18. januarja. 

Ameriški poslanik Page se je o-
glasil danes v zunanjem uradu. 
Domneva se, da bo angleška vla-
da najbrž jutri dala informacije 
glede njenega stališča napram na-
kupu nemškega parnika " D a e i a " 
od strani nekega ameriškega dr-
žavljana. 

Položaj v Mehiki. 
Washington, I), c., 18. jan. — 

Tukajšnja konstit ucioualistična 
agent, ura je objavila korešpon-
t lenco med g ene ra l om K v l a l i j e m 
<iutierrezom in generalom Obre-
gonom. Iz pisem je razvidno, da 
je hotel Gutierrez s pomočjo Ob-

j regona strmoglaviti Villo. Kot 
| znano, je Gutierrez odstavljen 
j kot provi/.orični predsednik -Me-
hike; na njegovo mesto je stopil 

j general Garza. 

Nemiri v glavnem mestu, 

Washington, D. r., 18. jan. — 
Ameriški konzul Silliman j e br/.o-
javil tlržavnemii departmentu. tla 
so nastali v Mexico City veliki ne-
mini. Vse trgovine so zaprte, nad 
mestom j e p r o g l a š e n o obsedno 
stanje.. Ko je Gutierrez pobegnil, 
je vzel seboj ."»(MM) vojakov. Za-
pustil je pismo, v katerem ime-
nuje Villo morilca, ki je duševno 
veliko preomejen, tla bi mogel iz-

j vest i kako reformo. Dolži ga, da 
je plenil državne železnice in da 
je dal napraviti brez vsake pravi-
ce veliko papirnatega denarja. 

SEZNAM IZGUB VSLED POTRESA V ITALIJI 
NARAŠČA Z VSAKIM DNEM. KLICI IZ RAZVALIN. 

DASIRAVNO JE POTEKLO ŽE PET DNI, ŠE VEDNO SPRAV-

LJAJO NA DAN ŽIVE ŽRTVE GROZNE KATASTROFE. — NA 
TISOČE VOJAKOV IN CIVILISTOV DELA SEDAJ SISTEMA-
TIČNO, VENDAR PA REŠEVALNO DELO SLABO NAPREDUJE 

VSLED NEUGODNIH VREMENSKIH RAZMER. 

Villa bo prišel v glavno metto 
Mehike. 

E1 Pase, Texas, IS. januarja.— 
General Villa bo v najkrajšem ča-
su dospel v glavno mesto Mehi-
ke. kjer se je prebivalstvo začelo 
upirati. Njegov general Angeles 
je zasedel včeraj Monterey, ki je 
eno najvažnejšeh mest v vzhodnji 
Mehiki. 

Ameriška kavalerija. 
Douglas, Ariz.. 18. januar ja .— 

Včeraj je dospel sem iz Naco. 
A r iz., švadron devetega ameriške-
ga kavalerijskega polka. Voja-
kom je poveljeval major Dade. 

Zastrupljenje krvi. 
Newyorški zdravnik tir. Sa-

muel Kutschcr je pred tremi teti-
ni operiral nekega mladega deč-
ka. Deček ga je pri tem ugriznil 
in mu prizadel na roki malo rano. 
Zdravnik se v začetku ni za rano 
čisto nič brigal, sedaj mu je pa 
roka tako otekla, tla ga bodo mo-

ra l i operirati. Njegovi tovariši so 
konštatirali, tla ima zastrupljeno 
kri. 

Tožba proti Severonemškemu 
Llojdu. 

Zvezna vlada j e naperila včeraj 
v zveznem distriktuem sodišču 
tožbo za $10.000 proti Severo-
nemškem Lloyd u rad i raztrganja 
Fort Wadsworth kabla katerega 
je prerezal parnik "Prinzessin 
Alice leta 1909. ' - 'A l ice" je se-
da j nemška pomožna križarka. 

Železniški roparji v Connecticutu. 
Greenwich, Conn., IS. jan. — 

Sest mož j e skušalo danes zvečer 
zapadno od tu ustaviti neki tovor-
ni vlak ter odvzeti uslužbencem 
ure in denar. Dva drzneža sta že 
pod ključem, dočim so ostalim šti-
rim na sledi. 

Velika odškodnina. 
Mrs. Jesse Roberts j e tožila E. 

Kleiner Cigar Co. za $25,000, ker 
je tvrdka brez dovoljenja uporab-
ljala njeno sliko v reklamne svr-
he. Obravnava se je za gospo u-
goduo končala. 

Dospela je 

VELIKA PRATIKA 
za leto 1915. 

V tej Pratiki so tiskani tudi: 
Zakoniti prazniki v Zdr. državah. 
— Spomenski dnevi. — Poštne 
pristojbine. — Volilna pravica. 
— Kako pridobiti homestead. — 
O potnih listih. — Predsedniki 
Zdr. držav. — Kako so nastala 
imena severo-ameriških držav. — 
Naselniške določbe. — Dan dela 
— Labor Day. 

Pratika velja • poštnino vred 
12 centov. 

Razprodajalci jo dobe 100 ko-
madov za $8. 

Sloven ic Publishing Co., 
93 Cortlandt BU Hew York Otty. 

Rim, Italija. IS. januarja. — 
Reševalno delo v ozemlju, priza-
detem vsled potresa, le počasi na-
preduje ter je zvezano z velikimi 
težkočami. Kljub temu, tla je po-
tekli« že pet dni. odkar si* j»- za-
vršila katastrofa, se še vedno naj-
de poti razvalinami žive žrtve. 

Vojaki in civilisti, vdeleženi pri 
reševalnih delih, so polagoma raz-
vili sistem, s pomočjo katerega 
dovažajo živila in druge provizije 
v mesta in kraje, ki so sicer loče-
ni otl ostalega sveta. 

V Vatikan je došlo dosed a j 
$4.000.000. katero svoto se bo raz-
delilo med bedne prebivalce v pri-
zadetih krajih. V Rim je dospelo 
dosetlaj 7~>00 beguncev, med temi 
20(H) ranjenih.-Skupno materijal-
no škodo se ceni na preko (iO mili-
jonov dolarjev. 

Veliko ljudi tabor i na poljih 
ter se ne upajo v porušene kraje 
iz strahu preti nadaljnitui potres-
nimi sunki. Slednji so polagoma 
pojenjali ter niso včeraj zaznamo-
vali niti enega sunka. Največjo 
skrb se posveča temu. tla bi se ne 
razširile epidemije, kojih izbruh 
preti vsled pomanjkanja tekoče 
votle ter vsled nenormalnih živ-
ljenjskih razmer. Zdravniki so 
noč in dan na delit. 

V neki brzojavki na "Giornale 
ti" I ta l ia" iz Cittadueale se poro-
ča, tla je bilo v tem mestu ubitih 
150 oseb, večje število pa ranje-
nih. V Borgocollefegato se je po-
tegnilo iz razvalin večje število 
mrtvecev. "Tr ibuna* ' poroča, tla 
je mesto Ganistro popolnoma raz-
dejano ter da se je naštelo tlos *-
da j v Capristrello tlo 200 žrtev. 
Uradniki vladnega observatorija 
v Rimu so objavili, da je valovanje 
zemlje znatno pojenjalo. Skupile 
izgube na mrtvih se ceni sedaj na 
35.000 in vsako uro umre veliko 
ranjenih in sicer radi trpljenj, ka-
tera so moral i prestati. Z vsakim 
dnem tudi narašča seznam onih. 
ki so zblazneli radi presta nega 
st rahli. 

Reševalni oddelki so razdeljeni 
sedaj po celem prizadetem ozem-
lju ter pričenjajo z reševalnimi 
deli naprvo tam. kjer je čuti klice 
iz razvalin podrtih hiš. Več takih 
zasutih se je posrečilo ohraniti pri 
življenju, meti njimi neko 12 me-
secev staro dete. nekega 14-Ietne-
ga dečka ter 70-Ietno starko. Vsi 
ti so bili skrajno izmučeni, a so 
si kmalu opomogli. 

V Sora se je izkopalo včeraj 
zvečer nadaljnih 00 mrlieev ter 
rešilo 150 ranjenih. Kljub včeraj-
šnemu 'dežju in mrzlemu vremenu 
je prišlo veliko radovednežev v 
Avezzano. Vsak je hotel iiekaj s 
seboj za spomin ter so postali ta-
ko nadležni, da jih je moralo vo-
jaštvo. zaposleno pri reševalnih 
delih, s silo zapoditi s pozorišča 
nesreče. 

Iz province Caserta se je odpo-
slalo med drugim 2000 šotorov, ki 
naj bi služili preživelim kot začas-
no stanovanje. 

Vsled potresne katastrofe je tr-
pela predvsem industrija v Avez-
zano. Tam razrušena cukrarna 

predstavlja vrednost $1.500.000 
in škodo na drugih porušenih to-
varnah v tamošnji okoli, i s.* eeni 
na $.'{.000.000. 

Iz nadaljnih poročil i/. Sore 
razvidno, tla je tamošuja situaci-
ja naravnost obupna. OI> drugi u-

i n zjutraj se je pojavil v tem m.--
(stu nadaljni potresni sunek, ki j.« 
povzročil meti preživelimi novo 
paniko. 

Potres in stališče italijanske 
vlade. 

London, Angli ja, 18. januarja. 
R. Mackenzie, poročevalec -Dai-
ly N e w s " v Rimu. brzojavlja iz 
Rima: 

"Of ie i je lno se me ie obvestilo, 
da ne bo potres v nobenem oziru 

i uplival na stališče, katero je zav-
jzela Italija odkar je izbruhnila 
vojna. Politika vlade je ostala ne-
izpremenjena in nesreča, katera 
je vžalostila celi narod, ne bo u-
plivala na vojne priprave, ki so že 
dokončane in katastrofa ni zmanj-
šala čuta skupnosti in patriotiz-

' ma. .Junaštvo čet. zaposlenih pri 
j reševalnih delih, je primera hra-
brosti. katero bi pokazale v po-

; i j u . " 

Do smrti se je prestrašila. 
Winsted, Conn.. 18. jan. Ko 

je začelo danes z jutraj v Park 
hotelu goreti, se je Mrs. Emily 
Steele tako prestrašila, da je par 
minut pozneje umrla. Dim je o-
inamil dvanajst oseb, požar pa nt 
napravil posebno velike škode, 
ker je bila požarna hramba takoj 
na licu mesta. 

Denarje v staro domovino. 
Promet > Avstrijo se je tolik« 

zboljial, da sopet pošiljamo de« 
nar v staro domovino. V slučaj«, 
da bi se razmere pozneje na kak 
način predrngačile, in bi se denas 
ne mogel izplačati določenim ost« 
bam, bodemo istega vrnili pošilja* 
tel jem. 

V sedanjem položaju pa ni ml« 
sliti, da bi denar dospel v roke na* 
slovljenca tako hitro, kakor pre« 
je v normalnem časn, ker vsakdo 
ve, da sedaj potrebujejo pisma v 
Evropo, ali iz Evrope sem 22 dm 
25 dni in v približno tem časn bo« 
de denar v stari domovini tud| 
izplačan. 

® • m 9i 
K J K 9 
S . . . . 1.10 f100... , 20.00 

10.. . . 3.10 f 110 22.00 
16.. . . S. 10 120 24.00 
JO.... 4.10 ! ISO.... 96.00 
25.. . . 6.10 140.... 28.00 
SO S. 10 150 SO. 00 
»6 7.10 160 S2.00 

8.10 170.... 34.00 
U 9.10 180.... S6.00 
60.... 10.00 ' 190.... 88.00 
6S... . 11.00 900 40.00 
60.... 19.00 250.... EO.O0 
«6 - . . . 13.00 rsoo. . . . 60.00 
70.. . . 14.00 560.... 70.0J 
7 5 . . . 16.00 «00. . . . 80.00 
80 16.00 450.... 90.00 
«6 . . . . 17.00 »00. . . . 100.00 
90.. . . 18.00 

TVKDKA F B A H K SAXSKB 
t i Cortland B t , Mew Točk; 



GLAS NABODAL 19. JANUARJA. 1915. 

" O U S NARODA" 
(Slovenk Daily.) 

Owned and published by the 
S k w e n i c P u b l i s h i n g C o . 

( t corporation.) 
FRANK SAKSER , President. 

• LOUIS BENEDIK, Treasurer. + corpor 
office a<l*ir«'Hse<< of above omcera 

§ f Cortlaniit Street, Borough of Man-
hattan, New York City, N. Y. 

ct-lo leto ja lint za Ameriko in 
Caaado $3.00 

oi leta 1.G0 
leto za mesto New York 4.00 : c 

- i vrojKXia vne ieto 
«* pol It-ta 2.55 
*' cetrt leta L70 

4 t i LA S NARODA'' izhaja viak dan 
i*v»» mši nedelj in praznikov. 

- G L A S N A R O D A " 
t"Voice of the People") 

Issued every day except Sundays and 
Holidays. 

Subscription yearly $3.00. 
Advertiumcnt on a«i i wimit. 

Dopisi brez podpisa in osobnosti se ne 
priobčujejo. 

Denar naj se blagovoli po&iljati po — 
Money Order. 

I*ri •prememhi k r a j « naročnikov pro-
si rro, da »e nam tudi pre jšn je 

b i v a l i i ^ e naznani, da hitreje 
najdemo naslovnika. 

Dopisom in poailjatvam naredite ta 
naslov: 

"GLAS NARODA" 
82 C«'rtlandt St., New York City. 

Telefon 4<J87 Cortlandt. 

^ a n a s s o c o l 

M S I M 

t%4< 

Lov na službe. 

ki 
no 

>tlitinejaiii prikazni v 
;»pit:distii"nem sistemu 
stu/h^. izpodrinjanje 
nuii drugega iii to z 
jbolj umazanih sred-
t trat i si moremo to v. 
jsiru bojem za obsta-
jii<'uji* vsaki obzir na 
Ta lov za mesti opa-
>\mh1, v vseh slojih 

v najhujši iii Jiaj-
i«*ri pa v takozvanih 
>5_ri 1» (ločim so orga-
• lavsketu sloju veliko 
k 1 eniu, tla s«1 je osla-

/«lu na svetu pa ni 
a o.J t l o v a za me-
t\ 11.» Združene države, 
ko ukoreninjen, da j»* 
j s.imoposebi umljive-

ne spodtika nad 
5?a smatra za "busi-

vj»a se sme neovirano 
sit I. 
ima tudi ta prikazen 
Vzrok leži v sistemu, 
najti v nobeni drugi 
s<- pri vsaki menjavi 
iank menja tudi urad-
pa je dana tudi vodi-
ka. tia plačajo dobre, 
•istaae, slabe, to je na-
a ka/.mij»'jo. l )a je ni 
i»i bolj pospeševala 
prepričanja kot je ta 
-e kot jasno vsakemu, 
»val politieno zgodovi-

1)1 1) 

\\ 

treba še kakega na-
iejra dokaza, kako javno in 
nuno se vrši to k o r u p t n o 
i!ko in kako malo se z a v e d a -
lo najvišji in najbolj izobra-
krogi, da počenjajo s tem 
j ; aničljivega, potem je po-
a dokaz sedaj državni tajnik 
:! J» nnings i lrvan. 
! meščanskega časopisja je 
•il pisma državnega tajnika, 

a no z dnem 20. a vgusta, v 
vin se prosi pred kratkim 
»vanega carinskega upravni-
Santo Domingo, M r . V i e k a , 

mu pripomore k temu, da 
travi ' zaslužne" demokrate 
lire službe. V tem klasičnem 
metu za pospeševanje korup-
-• glasi med drugim dobesed-
'Sedaj, ko ste ustoličeni ter 
> p motrite situacijo, mi 
•čile, katera mesta imate na 
»lago, da s«* nagradi žnjimi 

zaslužne demokrate. . . V politiki 
ste dosti izurjeni, da veste, kako 
dobro je imeti sodelavce, kadar 
se pričnejo volilni boji in kako 
težko je najti primerno nagrado 
za one, ki jo zasluži jo. . . " 

Človek bi mislil, da bi bita ob-
java takega usiljivega beraŠkega 
pismu naravnost usodepolna za 
zveznega uradnika, ki stoji takoj 
ea predsednikom. Mr. Viek se ima 
za svojo službo gotovo zahvaliti 
državnemu departmentu v Wash-
ingtonu ter je vsled tega v goto-
vem oziru odvisen od voditelja te-
ga department«. Sedaj pa izvaja 
ta voditelj pritisk na njega ter ga 
prosi, naj mu pomaga spraviti za-
s!u/ :e politične somišljenike v 
dol službe. A l i more ustvariti 

v d< 
doki 
ci je 
HO r 
3 ah k 
•por 
razp 

nova mesta? Najbrž ne! Vsled te-
ga je le mogoče, da se bo odpu-
stilo gotove uradnike ter jih na-
domestilo s kreaturami sedaj vla-
dajočih demokratov. 

Nastane vprašanje, kakšen utis 
more napraviti na inozemstvo ta-
ko postopanje drugega najvišjega 
uradnika v državi? 

Al i se čuti Mr. Bryan diskredi-
tiranega vsled objave tega pisma? 
Nikakor ne! Glasom poročila ne-
kega tukajšnjega lista se se celo 
veseli, da je prišlo tako. Sedaj 
vsaj vidi jo njegovi somišljeniki, 
da skrbi po očetovsko zanje ter 
jih skuša spraviti na dobra mesta. 
V tem oziru računa čisto pravil-
no. S tem si le pomnožuje število 
pristašev in blamaže se v tej de-
želi, kjer so take praktike na 
dnevnem redu, nikakor ni treba 
bati. 

Bilježil je nemško-av-
strijska poročila in našel, 
da so imeli Rusi dosedaj 
že 16 milijonov vojaških 

izgub. 

Američan Tom Martin piše v 
"S t . Paul (Minn.) Dispatch'' sle-
deče javno pismo, katero dobesed-
no priobčamo: 

"Medtem ko naš prijatel j Jack 
Remington, vojni strategist, ved-
no strategično udrihava po Rusih 
in medtem ko jih Herman Ridder 
(lastnik "New-Yorker Staats-
Zeitung"*) dobiva po brezžični 
postaji v Sayvilie, Long Island, 
sedaj v ospredju in sedaj na des-
nem in levem krilu, se vidi, da 
imajo Rusi slabe ease — na pa 
pirju, ampak na bojiščih Poljske, 
Galicije in Prusije uspevajo pa št 
precej dobro. Zopet so okoli Prze-
mvsla, ki je v ve'iki stiski; vzeli 
so skoro eelo Galicijo in Bukovi-
no in važen del Pruske; zopet so 
na potu po Ogrski in pred Krako-
vom ; kar naprej drže velikansko, 
čez milijon broječo nemško Hin-
denburgovo armado kakih 30—HJ 
milj od Varšave. To se pravi, da 
je že nekaj ( " g o ing some" ) , če 
se malo postane in premisli. 

V slučaju, da Nemci ne store 
odločilnih korakov v Poljski v pri-
hodnjem tednu ali desetih dneh, 
tedaj je mogoče, da se razvije 
med njimi neizprosna misel za hi-
ter povratek v domovino, pri če-
mur jim utegnejo pomagati nešte-
vilni kozaki iz najbližje okolice. 
Pa naj si bode kakor že hoče, ta-
ko hitro vseeno ne bode šlo, kot 
se je to dogodilo Avstrijcem, ko 
so jo pobirali iz Srbije, zakaj po-
ta Poljske niso kar nič pripravna 
za hitro pomikanje. L judje , ki so 
videli na svoje oči "strategično 
rearanžiranje in umaknjen j e " av-
stro-ogrske armade iz Srbije, pra-
vijo. <1h j e Lilo to izvrstno pe-
šačko delo ( " a fine bit of foot-
W o r k " ) in da so se beguni doti-
kavali samo bolj visokih mest po 
ozemlju. . . Tako hitro se je vršilo 
" pom ikan j e " ! 

Ali je kedo bilježil in sešteval 
število ruskih izgub na mrtvih, 
ranjenih in zajetih po Nemčij i in 
Avstro-Ogrski, odkar se je začela 
vojna in kakor je poročal in po-
roča Ridder v Sayvilie in avstrij-
sko poslaništvo v Washingtonu? 
Bilježil sem jih jaz do pred krat-
kim in naštel sein jih čez 16 mili-
jonov; seveda mora biti število 
danes že mnogo večje. 

Vidi se mi, kot da ve veliki voj-
voda Nikolaj nekaj o vojskova-
nju in da je ruski mužik izvrsten 
bojevnik. S tem, da je šlo precej 
od začetka vojne 150,000 Rusov 
v Vzhodni Prusiji v smrt, prisi-
lilo je to Nemce, da so odjenjali 
v Franci j i ; te žrtve so nam poka-
zale precej iz začetka, kako veli-
ka je požrtvovalnost ruskega na-
roda." 

Prestolonaslednik v Bukovim. 
Prestolonaslednik nadvojvoda 

Kari Frane Jožef je posetil od 
sovražnika nezasedeni romunski 
del Bukovine. Bil je povsod z jiav-
dušenjem sprejet. V Dorni Vatri 
so se mu predstavile bukovinske 
deželne oblasti. Prestolonasled-
nik je tpobvalil patriotizem buko-
vinskih Romunov. 

Izmena ranjenih vojnih ujetni-
kov. 

Med Francijo in Nemčijo se 
vršijo pogajanja radi izmenja-
vanja takih ranjenih ujetih voja-
kov, ki bodo tudi ozdravljeni ne-
sposobni za nadaljno vojno služ-
bo. Zatr juje se, da je pričakovati 
v tem vprašanju skorajšnjega 
sporazuma. 

Slovenske vesti in dopisi. 

Poroka. — V soboto, dne 16. t. 
' m. se je poročil Mr. Janez Ter-
ček, član našega uredništva, do-
ma iz Idrije, z Miss Angelco Pa-
kiž, doma iz Ribnice na Kranj-
skem. Poroka se je završila v cer-
kvi na 2. cesti v New Yorku ter 

• je zvezal mladi par V Rev. Kazi-
mir Zakrajšek. Novoporočeneema 
želimo obilo sreče v novem stanu! 

Noivnch, Pa. — Čudno se vidi, 
ker ima Norwich veliko naročni-

| kov "Glas Naroda " , vendar se 
nobeden ne oglasi. L'pam, da bode 

] dosti »roja kov. ki bodo radovoljno 
'prispevali za "Slovensko L i go " , 
veui, iia nekaterim ne bode po vo-
lji. ampak nič ne de. ker pravica 
bode zmagala. Veliko se razmo-
triva o sedanjem položaju v Kv-
ropi. posebno v Avstri j i . Dosti je 
že pisal "G las Naroda " o združit-
vi Slovanov v »Jugoslavijo in do-
sti j e moral požreti slovenski list, 
kakor tudi rodoljubi, ki so za 
združitev Slovanov v eno skupno 
celoto. Ne vem, kako se morejo še 
dobiti taki. ki podirajo in hočejo 
•» svojimi intrigami razrušiti, na-
mesto da bi se poprijeti in podpi-
rali. kolikor je to v njih moči, da 
hi mi Slovenci dobili to, kar nam 
po pravici gre ; kajti neštetokrat 
s (j se morali naši pradedje boriti 
proti krutemu Turku, in sedaj se 
druži naša lepa Avstr i ja z najhuj-
šim sovražnikom Slovencev. l*bo-
gi pat riot je ali " Avs t r i jak i " , ker 
lepšega imena ne zaslužijo, kakor 
jim ga je dal g. Blatnik, ne spre-
vidi jo tega ali nočejo in slepo dr-
vijo za našim trinogom. Potegu-
je jo se zanjo, kot da bi mi Sloven-
ci imeli pod njeno vlado bogve 
kake pravice, a nam še slovenskih 
šol niso hoteli dati in ravnali z 
nami kot s kakim barbarskim na-
rodom. Tistim Avstrijakom bode 
znano, da so v domovini povsod 
nemški napisi in v uradih nemški 
uradniki, posebno na Sp. Koro-
š k e m in Sp. Štajerskem, enako 
tudi v nekaterih krajih na Kranj-
skem. Prašam vas, dragi "Avstr i -
j ak i " , ne bi li bilo vam ljubše, če 
bi videli samo slovenske napise in 
v višjih uradih občevali v svojem 
materinskem jeziku i Ne zamerim 
vam in*mislim, da vam tudi drugi 
rojaki ne bodo, ker vi ne delate 
to po lastnem navodilu, ampak po 
navodilu drugih. Zaslepljeni ste 
in ne izprevidite sedaj, kam da 
drvite, ali vse zastonj. Avstr i j i j e 
skopan grob in lahko bodete šli 
za njenim pogrebom in solze vam 
bodo lile curkoma. Takrat se lah-
ko za klice nad njenim grobom: 
"mea culpa". A nad njenim gro-
bom se bode vspel slovanski sokol 
in tedaj bodeš prost, tedaj se boš 
lahko gibal in prosto dihal zati-
ran Slovan. Dobro bi bilo, da bi 
se ustanovila "Slovenski L i ga " , 
kakor pri drugih Slovanih. Zakaj 
naj bi mi Slovenci sedaj spali, ko 
je treba resnega dela .' Spali smo 
dovolj dolgo spanje, a sedaj se 

zbudite, Slovenci v Ameriki, da 
bodemo skupno podpirali g. Blat-
nika in druge narodnjake vsak po 
svoji moči, ker " v slogi je moč" . 
Kar eden ne more storiti, to sto-
rimo lahko združeni iu gotovo do-
sežemo, kar želimo. Program 'Slo-
venske L ige ' je izšel in mislim, da 
ga ni "zavednega Slovenca, ki se 
ne bi žnjim strinjal, izvzemši ne-
kaj avstrijskih patriotov, ki bi 
radi videli še zanaprej nemško 
vlado. V -resnici pravi Kristus: 
"Oče , odpusti jim, saj ne vedo, 
kaj de la jo . " Zatorej, g. urednik, 
g. Blatnik in drugi narodnjaki, 
sprožite resno, na kaki način da 
se ustanovi "Slovensko L i g o " , 
ker dosti nas je tukaj Slovencev 
in upam, da bode vsak pripomo-
gel po svoji moči. Rojaki, vsi na 
dan, da se bode lepa Jenkova pe-
sem glasila: "Buči , buči morje 
Adrijansko, postalo zopet si slo-
vensko! " — S. M. 

Seminole, Pa. — Delavske raz-
mere tukaj niso ravno najboljše, 
a tudi za pritožiti se ni. Delamo 
tri do štiri dni v tednu ter se za-
služi toliko, da se človek pošteno 
preživi. Na prihranek pa ni mi-
sliti. Rojakom ne svetujem sem 
hoditi za delom, ker je veliko 
brezposelnih ljudi, ki bi radi šli 
delat za vsako ceno. V prostem 
času in v dolgih zimskih večerih 
z veseljem prebiramo Glas Naro-
da ter se pogovarjamo o evrop-
skem klanju, ki tako strašno div-
ja. Tudi jaz imam dva brata v tej 
strašni vojni. Eden je dobil zlat 
križ za junaštvo, a kaj mu bode 
križ pomagal, če mu odbije krog-
lja nogo ali roko. Rojaki pa de-
lajmo vsi z Mr. I. Blatnikom, da 
se otresemo avstro-liunskega, vse-
nemškega jarma, ki nas tlači leta 
in leta. Sedaj je čas, da se prebu-

mo skupno, da se osvobodi naš 316,884.000 prebivalcev. Na jbo l j 
mili slovenski narod. Zato pa de-'ugodno je povprečje za Luksem-
lajmo sedaj, dokler je še čas, do-Jburg, kjer pride že na 259.891 
kler je železo še vroče. Ko bo en- prebivalcev Noblova nagrada, 
krat mrzlo, bo prepozno. Pozdrav1 

vsem zavednim Slovencem in Slo-' 
venkam. — Anton B-

Rcslyn, Wash. — Naznaniti mo-
ram tužno vest, da mi je po dolgi 
i:i mučni bolezni, naduhi, premi-
nul dne 22. decembra 1914 ljub-
ljeui soprog in oče osmih nedora- z Vojevanjeni in šle v zim-
slili otrok. Svoj i družim je bil do- k a b i v a l i i 6 j u F r a u e 0 s k a revolu-
ber oee. Preminuli je bil elan dni- e i j a j e t o n a C . e l o c . i s t o i n k o t s e 
stva sv. Barbare st. 39 v Koslvnu 2(|-

Zimske vojne. 

bii 

Megla ovira parobrodstvo. 
Gosta megla je ovirala včeraj 

uhod v newyorsko pristanišče. Ve-
liko parnikov ima zamude, med 
njimi tudi " P o t s d a m " Holland-
Amerika črte. 

Mcnako za časa vejne. 
Kakor znano, ima inonakovski 

SLUŽBO D0BL 
Iščem slovensko kuharico 7.\ 

"boardinghouse", ker mi je že.if 
umrla. Mora biti sposobna v go-
spodinjstvu. Plača $25 na mesec. 

Frank Modic, 
Box 83, Brilliant, N. Mex. 

(15-20—1) 

in S. D. P. in P. D. št. 6 v Ros-' 
lynu. Bil je tudi član društva Slo-
venec št. 75 v Roslvnu. od kate-

ti-ci smrt- v . i i i -Z • ^»eeia igralska sezona -t. i 
, , rrancozom delo, ker jih je ščitili i * ce e dru-' „ , , • . - , f . vembra, letos pa je vsa slav ,pred preplavljanjem dežele. Leta ' - . . - - 1 . ., .. •istovnika • . , , , , igralnica m ves " k a z i n o ' ci? 

rega je dobil mesec dni pred smrt-' p r . 
jo odpravnino. V imenu 
žine ter brata Louis Aristovnika 
se zahvaljujemo prvemu in dru-
gemu gorinavedenmu društvu za 
lepo bratsko postrežbo pred smrt-
jo ; S. D. P. in P. Dr. št. 6 mu je 
darovalo krasen venec s primer-
nim pozdravom. Srčna jim zaliva- s k I e n j e n o 6> decembra. V 
la ! Tudi društvo Slovenec st. i.) 
ni pozabilo izkazati zamrlemu 
bratsko sožalje ter ga je spremilo 

i Do Napoleonovih vojsk e u « . . . . , . . 
>-- . , , - knez tudi svojo armado, obstoje-obicaj. da so armade pozimi pre-' - ••>,-, . . . . . , . 

^ eo iz dO moz. ki imajo zelo lepe 
uniforme. V mirnih časih oprav-
l j a j o ti vojaki službo paznikov in 
redarjev, pri izbruhu vojne pa je 
prepustil knez to armado Fran-
cozom. dasiravno ni sani napove-
dal Nemčiji vojne. Druga leta se 
je začela igralska sezona 15. 110-

isto 

za vedno zavrgla. Tako je 
osvojil francoski general Piche-

i gru v ostri 
jlandsko in 

zimi 1. 1794—95 Ho-
ta mraz je olajšal 

Rad bi zvedel za naslov svojega 
prijatelja F R A N K A M EKŠE 
iz Mirne peči na Dolenjskem. 
Sedaj biva nekje v La Salle. 
111. Prosim cenjene rojake, če 
kdo ve za njegov naslov, da ga 
mi javi. ali naj se pa sam ogla-
si. ker poročati mu imam nekaj 
važnega iz stare domovine. — 
Filip Škofic. 9(>1 North Street, 
Shebovgan. Wis. 

j prazen. Od ,s<)0 uradnikov pri moja sestra K A T A R I N A 1W0O j e bila odločilna bitka med 
generalom Moreau in nadvo jvo - l { ' " "V . • .. , .. , . 
, , • tt i t i i ' banki je mnogo trancoskih drzav-dom Ivanom pri Hohenlindeu dne , - . " . . _ , , V • • » ljanov in od teh je cez :{<><> voia--i. decembra. \ vojni 1. 180o se ^ . . . . . . . 
• i -, , . J , , O s t a l i sicer niso bdi odpu-je bila slavna trocesarska bitka -- • ,• , . .. . . . 1 , , , - . . . . . . ,sceni, ali place so inn bile zelo 1. decembra m premirje je biio . , • . 1 J 4 znizane. Sedaj pa pripravlja rav-

vojui 1. 
,1806 in 1807 so se ustavili Fran-
cozi sredi decembra severno od 
Varšave, ali boji niso prav nič po-
nehali. ker so pričeli Rusi pod po-
veljstvom generala Benningsena 

. čisto nepričakovano z ofenzivo, 
se zahvaljujemo za nagrobneigo-j X a j d a v u e j s i p a j e Napoleonov 
vore. Preminulemu pa naj bode z i m s k i v & j u i h o d p r o t i R u s i j i , 
lahka tuja zemlja! — Žalujoči:, J 8 1 2 Z a d n j i ( ) s t a n k i a r m a 

Jera Aristovmk, soproga; M a r i j a , ^ z ; i n l l s t i l i 1:- K ov -
Jožef, Jera, Barbara, Janez. Al-
bert, Ana in Rozalija, otroci 

do pokopališča sv. Barbare, kjer 
smo ga izročili materi zemlji.1 

Vsem trem imenovanim društvom' 
e go-
bode 

de so zapustili 15. decembra Kov 
no. Tudi osvobodilne vojne iz let 

... — pozimi 
Louis Aristovmk. brat. V starem' 
kraju pa Mihael Aristovnik t»*i pa 
Marija in Karolina Aristovnik. 

Statistika Noblovih na-
grad. 

Trinajst let je minulo, odkar so 
bile ustanovljene Noblove nagra-ly 
de. Od leta 1901 naprej je bilo -.ej 

'11813 in 1814 so se vršile 
|Bliicher je prekoračil Ren v novo-
letni noči in do 31. marca 1814. ko 
so prišli zavezniki v Pariz, so se 
vršili neprestani boji. Rusko-tur-
ška vojna v letih 1828—29 je pri-
nesla v tem oziru izpremembo. V 
oktobru so šli Rusi nazaj čez Do-
navo. šli v svoja zimska bivališča 
in šele maja meseca so se pričeli 
novi boji. V rusko-poljski vojni 
pa so se vršili najhujši boji zopet 
v ostri zimi in 5. februarja je za-

geiieral Djebič svoj pohod na 
podeljeno znanstvenikom, litera- j p 0 i j s k l ) t k i g a končal 25. febru-
tom in aiiostoloiu miru 76 nagrad. 

del, Po statistiki 
tako: 

Avstro-Ogrska: Cena miru : 
(baronica, Suttner, Friedl) , > 
vsem 2. 

Nemčija: Gena miru 0, literatu 
ra 4 (Mouimsen, Knkeii, Hey se 

arja z zmagovito bitko pri Gro-" » ' » " S " * ' 
te nagrade hov-Bjalolenka. Tudi vojna leta 

(1S64 proti Danski radi Schleswig-llolsteinji se je vršila v najhujši 
zimi. V francosko-nemški vojni so 
se bile velike bitke v januarju in 
februarju in Pariz se j e udal 28. 
januarja. Tudi v rusko-turški voj-

natelj igralnice kljub svetovni 
vojni otvoritev sezone in upa. da 
dobi i z zemelj trodogovora in iz 
Amerike vendar toliko gostov, da 
bo mogla delovati banka. 

Polni vlaki ranjencev. 

Rim, Italija. 16. januarja. — j 
Ker prihaja z vlaki neprestano 
polno ranjencev, se tudi vedno 
množe opisi grozne katastrofe, ki 
je zadela srednjo ..alijo. 

Glede mesta Sora se glasi, da so 
bila prvotna poročila pretirana 
ter da so je rešilo sorazmerno ve-; 
liko ljudi. Posadka v mestu je o- ' 
stala skoro cela pri življenju ter 
je takoj pričela z rešilnim delom. ! 

Vsled tega je ostalo pri živi je- j 
liju na tisoee ljudi. 

Najveeja iz-rulia v Sori je bila 
ona v katedrali, kjer je bilo zbra- ! 
nih pri jutranji maši na stotin-' 
ljudi. Veliko prebivalcev se je že | 
nahajalo na polju, ko s«> je po- j 
javil potres in vsi ti so ušli smrti j 
pod razvalinami. 600 mrlieev se; 
je že izkopalo, vemlar jih še niso 
mogli pokopati. 

B E N F D R lC. omožena Seniea 
Doma je iz Zalega loga na (io-
renjskem. Pred 6. leti je stano-
vala v South Ghicagu, IU. Pro-
sim cenjene rojake, če kdo ve 
za njen naslov, da ga mi javi, 
ali naj se pa sama oglasi svoje-
mu bratu: Primož Benedičič, 
"244 S. Warren Ave.. Butte,, 
Mont. (19-21—1 * 

Iščem svojega sina JOSIPA BIv-
CAJ. Doma je iz Tregišča, fara 
Sv. Vid na Kranjskem. Pred 
tremi leti je bival v AVashing-
tonu. Prosim cenjene rojake, če 
kdo ve z;i njegov naslov, naj ga 
mi naznani, ali naj se sam ogla-
si svojemu očetu. — Andrew 
Bečaj. Box 32, Gamp 45, La-
belia, W. Va. (15-18—1) 

K j e je moj brat J A K O B F R A N K , 
doma iz t'«-lj št. 17 na Notranj-
skem? Nadalje iščem prijatelja 
JOSIPA K A L U Ž A , doma iz 
Narina pri St. Petru na Krasu. 
Prosim, da se in i javita, ali pa 
če kdo drugi ve za nju, da mi 
naznani. — Anton Frank, Camp 
31. Cheat Bridge, W . Va. 

(10-19—1) 

Novoletna razprodaja. 
Slovencem naznanjam, da 

.ogar podomače Car iz razprodam pristni importi-
9 pri ilirski Bistrici rani dolenjski cviček po 

Jaz Josip Logar 
Vrbiča št. 
išče.n svojega brara J A N E Z A , 4 C c e n t o v S t e k l e n i c o , 
m strica A N I O N A , oba podo-' 
mače Ca rova iz Vrbiča. Brat Peter Keber, 

Hauptmann); kemija 4 (Fischer,!ni ni preprečila zima vojnih ope- Janez je bil pred dvema letoma - .r^o o A \ v i 
Barer, Ostwald. Wald lach ) ; ! raeij. General Gurko je v dneh od v Mavbunni I»a i., sedni A v e . , iNew Y o r k . Bayer, Ostwald. AValdlach) 
zdrav ništvo 5 (Beli ring, Koch, 
Buehuer. Ehrlieh. Kossel) ; fizika 
4 (Roentgen, Lenaril, Braiin. 
W ien ) ; v vsem 17. 

Francija: Mir :{ (Fred. Passy, 
Renauld, d ' Kstournelles tb* Con-
stant); literatura 2 (Sullv Prud-
homine, Mistral ) ; kemija 7 Curie 
in njegova žena, Becquerel, Mois-
siin, Laveran. Sabatier, Grid-
nard) ; zdravništvo 2 (Carrel, Ri-
eliet) ; v vsem 14. 

Ang l i j a : Mir 1 (R. Cremer) ; li-
teratura 1 (K ipp l ing ) ; kemija 2 
(Ramsay. Rutherford) ; zdravni-
štvo 1 ~(R. Ross) ; fizika 2 (Ra-
Ieigh, Thomson) ; v vsem 7. 

Rusija: Mir O; literatura 0 ; 
zdravuištvo 2 (Pavlov, Mečni-
kov) ; v vsem 2. 

I ta l i ja : Mir 1 (Moneta) ; lite-
ratura 1 (Carducci) ; zdravni.štvo 
1 (Golgi ) ; fizika 1 (Marconi) ; v 
vsem 4. 

Belg i ja : Mir 2 (Beernaxert, La 
Fontaine) ; literatura 1 (Maetter-
linck) ; v vsem JJ. 

Švedsko: Mir 1 (Arnoldson) ; 
literatura 1 (gdč. Lagerlof ) ; 
zdravuištvo 1 (Gullistrand) ; fizi-
ka 2 (Arheunius, Dalen) ; v 
vsem 5. 

Švica: Mir .'{ (Dunant, ustano-
vitelj Rdečega križa, Ducommun, 
Gobat) ; kemija 1 (Werner ) ; 
zdravuištvo 1 (Kocher ) ; v vsem 
5 nagrad. 

Holandska; M i r 1 (Asser) ; ke-
mija 1 (Van der Ho f f ) ; fizika 4 
(Leiden, Zeeman, Van der Waals, 
Onnes); v vsem 6. 

Špansko: Literatura 1 (Eche-
garay) j zdravuištvo 1 (Caja l ) ; v 
vsem 2. 

Dansko: Mir 1 (Ba jer ) ; zdrav-
uištvo 1 (Finsen) ; v vsem 2. 

Norveška: Literatura 1 (Bjorn-
stjerne Bjornson). 

Luksemburg: Fizika 1 (Lipp-
man). 

Združene države: Mir 2 (Root, 
Roosevelt ) ; fizika 1 (Michclon) ; 
v vsem 3. 

Indija: Literatura 1 (Tagore ) . 
Poljsko; Literatura 1 (Sienkie-

wicz). 
P o številu prebivalstva pripada 

ena Noblova nagrada: v Švici na 
753,025 prebivalcev; na Holand-
skein na 1,003,742; Švedskem na 
1,112,360; Danskem na 1,387,538; 
v Franciji na 2,828,685; v Nem-
čiji na 3,819,176; v Angl i j i na 
6,480,326; v Ital i j i na 8,989,769; 
v Španiji na 9,805,667; v Avstro-

racij. General Gurko je v dneh od 
25. do 31. decembra prekoračil 
pod najtežjimi vremenskimi raz-
merami 1400 metrov visoki Etro-
polbalkan in 9. januarja so prisi-
lili Rusi Turke v Sipka prelazu 
h kapitulaciji in so potem odšli 
k Odrinu. Vsi ti slučaji kažejo, 
tla moderne armade ne poznajo 
več zimskih bivališč. 

Ogrski na 25,691,111; v Združe-
dimo iz stoletnega spanja. Tukaj nih državah na 31,369,562; v Ru-
v svobodni deželi ameriški delaj- siji na 62,035,900; v Indiji na delavci. 

Izgled človekoljubnosti. 
" Naprzod " poroča iz Krakova : 

Pel jal i so skoz mesto kakih ru-
skih ujetnikov. Bili so laeni in 
oslabljeni in s prsti kazali na usta 
v znak. da bi radi ka j zaužili. 
Slučajno je prišel mimo neki av-
strijski oficir. Ustavil je vojake 
in vse peljal v bližnjo kavarno, 
kjer j im je naročil kave. kruha 
in cigaret. Vse je oficir sam pla-
čal, nakar so ujetniki, srečni, da 
zaužili zopet nekaj gorkega, na-
daljevali svojo pot. 

Nemški ujetniki prepeljani v Ma-
roko. 

Kakor poročajo berlinski listi, 
so odpeljali Francozi mnogo uje-
tih nemških vojakov v Maroko. 

Vojne podpore v Srbiji. 
• Belgradska mestna uprava je 
izdala prve 3 in pol meseca vojne 
80,000 dinarjev za podpiranje 
7000 rodbin z okroglo 20.000 rod-
binskimi člani. Ker mesto ni mo-
glo storiti več iu ker je beda ved-
no naraščala, je sklenil občinski 
svet v zadnji seji. predložiti skup-
ščini prošnjo, da dovoli država 
potrebni denar. Vsaka rodbina je 
dobivala na teden po 1.61 dinar-
ja, obenem pa so tudi privatniki 
darovali. 

"Open shop" v Ohio-rovih. 
Wheeling, W. Va., 18. jan. — 

Večje število rovov v iztočnem 
Ohiju je bilo danes otvorjenih v 
obratovanje in sicer na podlagi 
"open shop''. Iz poročil uradni-
kov United Mine Workers pa je 
razvidno, da se je primeroma ma-
lo delaveev oglasilo za delo. 50 
mož, ki so hoteli iti na delo v 
enem rovu Rail & River Coal Co., 
se je pozneje pregovorilo, da so 
pustili delo. Glen Run Coal Co. je 
otvorila svoje rove v Rush Run. 
Dasiravno j e mnogo stavkujočih 
premogarjev zaposlenih pri pri-1 
pravljalnih delih, se vendar upa,1 

da ne bodo delali kot neunijski ' 

v Mayburgu, Pa., iu sedaj j e 
baje nekje v državi Michigan. 
Strie Anton je bil pred 4. leti 
v Cass, W. Va. Prosim cenjene 
rojake, če kdo ve za nju na-
slov, da ga m i javi, ali naj se 
pa sama oglasita. — Joseph Lo-
gar. Box 24, Cherry Grove, Pa. 

(16-19—1) 

K j e j e moj brat A N T O N K LUN 
podomače Štefančev, doma iz 
Dol en je vasi pri Ribnici na Do-
lenjskem. V Ameriki biva 15 
let ; pred C. leti se je nahajal v 
Roslvnu, Wash., in potem v 
Montani. Prosim cenjene roja-
ke, ako kateri ve za njegov na-
slov, da ga mi naznani, za kar 
mu bodem hvaležen, ali pa naj 
se mi sam javi, ker mu imam 
zelo važne reči poročati. — 
Charles Kluii, Box 646, Chis-
liolm, Minn. (16-19—1) 

Rad bi zvedel za naslov ANTO-
NA B U St A J podomače Dudee 
iz Ceste, Dobropolje. V Združe-
nih državah biva že okrog pet 
let. Prosim cenjene rojake, če 
kdo ve, k je se nahaja, da mi ja-
vi, ali naj se pa sam oglasi na 
naslov: John Klavs, 1282 E. 55. 
St., Cleveland, Ohio. 

(16-19—1) 

NAZNANILO. 
Cenjenim rojakom v Clevelan-

du in v državi Ohio naznanjamo, 
da jih bo obiskal naš potnik 

Mr. OTTO PEZDIR, 
kateri je pooblaščen pobirati na-
ročnino za "-Glas Naroda" in iz-
davati pravoveljavna potrdila in 
ga rojakom toplo priporočamo. 

S spoštovanjem 
Upravništvo Glas Naroda. 

Velika zaloga vina in žganja. 
M A R I J A C R I I L L 

Prodaja belo vino po 70c. gallon 
črno vino po 60c. ,f 

Drožnik 4 gallone za $11.00 
Brinjevec 12 steklenic za $12.00 

,, 4 gallone 'sodček) za $16.00 
Za obilno naročbo se priporoča 

M a r i j a Gr i l l , 
O 3 0 8 S t Clair A T C . , N . E . , Clefeland, 0 H » 

'KRACKERJEV' BRINJEVEC 
je najstarejše in od 

zdravnikov priznano 
kot najboljše sredstvo 

proti notranjim boleznim. 

"KRACKERJEV" ^brinjevec je kuhan 
iz zrelih, čistih, importiranih jagod in Be 
prodaja samo v steklenicah. — Rojaki, 
varujte se ponaredb in zahtevajte pravi 
in čisti brinjevec, to je "Krackerjev", 
znan že nad 20 let Ako ga Vaš lekarnar 
a'i gostilničar nima v zalogi, se obrnite 

pismeno na nas. 
V zalogi imamo tudi čisti domači 

TROPINJEVEC in SLIVOVKO, 
kuhana v naši lastni distillery. 

nwro f i l a se t o čno i r a - i u j e f o 

Prva Slovenska veletrgovina. 

The Ohio Brandy Distilling Go. 
6102-04, ST. CLAIR AVE . , CLEVELAND, 0 . 



GLAS NARODA, 19. JANUARJA, 1915. 

i 
Pismo z bojišča. 

Od Ravaruske pelje cesta sko-
zi Petylyex v NiemiroT. Na cesti 
so stale nepregledno dolge kolo-
ne vozov, vmes vozovi z ranjen-
ci. Ravnotisti dan, ko sein bil n& 
griču pri Ravaruski, so začeli 
Rusi obstreljevati kolodvor v Ra-
vumski, tako da ni bilo mogoče 
trausportirati ranjencev z vla-
kom. Morali so jih odvažati v na-
vadnimi vozovi. Rusi so namreč 
streljali celo na sanitetne vlake 
in sanitetne kolone. Vsaj v za-
četku vojske. 

Dne I I . septembra sem moral 
iti k kolono oziroma " Š t a f f l o m " 
70 v o z o v na kolodvor v Verhra -
to (ti—7 km severovzhodno od 
Rava ruske ) po pro via nt. K o pri -
demo na kolodvor je bilo opaziti 
vel iko uervoznost. Vse je bilo 
zbegano. Pred vojaškim vlakom 
s j rovi jantom se je dren ja la mno-
žica vo jakov in prevzemala pro-
viant. Naenkrat razglasi neki 
" o b e r i n t e i u i a n t " pove l j e : V l a k 

Gora takoj oditi, ker je sovraž-
ik v bližini, liez provianta sem 

se moral vrniti. Toda nazaj je 
šlo bo l j po«"* m si, ka j t i vse ceste so 
bile zaprte z vozovi. Pot par ki-
lometrov smo prehodili v 6. urah. 
Popoldne, smo zvedeli, da so Rusi 
bombardirali kolodvor Verhrato 
in uničili kolodvor in eno tren-, 
sko kolono. 

11. septembra se je začelo naše 
umikanje. Ne morem opisati 
kakšno vrvenje je bilo ta dan na 
centi iz Ravaruske. Kavalerija. 
artilerija, tren, vse je bilo na 
isti cesti. Arti leri ja ima pravico 
povsod priti naprej, uboge treu-
ske kolone pa so potiskali v cest-
ni jarek. — K o smo i zp r e v i de l i . 
da naši vozovi ne pridejo naprej, 
smo krenili na stransko pot. To-
da tudi tu je bilo teško. Prenoči-
li smo v vasi Eiusingen. — Dru-
gi dan 12. septembra je bil hud 
boj pri Smol in u (pri Niemirovu). 
Popoldne okoli 2. ure smo prišli 
na neko .planoto, kjer je bilo 
zbrane mnogo naše kavalerije. 

PANORAMIC V I E W OF R O M E FROM THE POME OF ST P E T E R S " 
POGLED NA VEČNO MESTO RIM S KATEDRALE SV. PETRA. 

kadar smo bili sami. Morali bi 
slišati, kako imenitno smo jo od-
rezali. Jaka j j pel I. tenor kakor 
slavček, jaz sem pel I I . tenor, 
Lojze pa bas. Poti iz Przemysla 
v Jaslo so bile slabe, do kolena 
blato. Vrh tega nas je nepresta-
no mučil dež. Poti so bile natla-
čene z vozovi ju vojaštvom, ki 
se je umikalo. V takem drenju 
sem pri Strzvžovu zgubil stik s 
kolono. Našel sem jo šele čez 14 
dni. Izčrpan, bolan. premočen, 

lam našega intendanta, ki sem se vlekel naprej proti .Javili 
nam takoj naroči, da čimpreje 
odidi o odtod v Lovišnik, ki je 
/ddaljen komaj 1—2 km. Pospe-
šimo torej svojo vožnjo. Cez ka-
ke pol ure pridemo v gozd. Na-
sproti nam pride mlau poročnik 
in naznani: "Gospod brigadir u-
kazuje, da 
st ranijo, ker ne more več dalje 

• držati pozicij. Krenemo v za-
padno smer. Na neki planoti v 
gozdu je nakopičeno veliko naše 
artihri je, muuicijske kolone, ka-
valerija, treni td. Moralo je biti 
nekako okoli 4. ure popoldne. 
Streljanje iz topov je prihajalo 
vedno bližje. — Naenkrat začno 
leteti šrapneli, ki so eksplodira-
li v razdalji 50—100 m. Jaz sera 
bil še toliko radoveden, da sem 
šel nekoliko bližje .proti bojni čr-
ti, da si ogledam pozicije artile-
rije. Naša kavalerija je prva od-
hajala, artilerijski munitionspark 
(vozovi z m uničijo) je nam za-
prl pot. Peljala je namreč iz goz-
da samo ena cesta — ob levi in 

K a m o r smo p r i h a j a l i , povsod 
smo srečali tudi vozove z begun-
ci. Visoko naloženi vozovi na ka-
terih so sedele ženske in otroci, 
spredaj je navadno vpreženo 
n ud uši j i v o kl juse. L j u d j e beži jo 
pred Rusi. Navadno Ž i d j e ! Z Ž i d i 

treni čimpreje od- Jnainreč Rusi niso posebno prija-
telji, bežijo pa tudi mlade žen-
ske, k i niso n ikdar v a r n e . D o m a 
ostane s amo katoliško kmečko 
prebivalstvo in stari l judje. Poz-
neje sem videl n. pr. v Rzeszovu. 
Kolbnszovi, Mieleu, da je vse 
zbežalo, v mestih po 1000 in več 
prebivalcev, je ostalo komaj 30 
do 40 žensk in moških (starcev). 
Tako se boj i jo ruskih vojakov. 
In ne brez vzroka! Kamor so 
namreč prišli kozaki. povsod so 
plenili. 

Jaslo je večje, mesto v srednji 
Galiciji, a brez zanimivosti. Pred 
Jaslom sem srečal par sanitetnih 
vozov, na katerih so ležali bolni-
ki. Vodila jih je neka mlada da-
ma. Ker sem ležal na vozu in 

desni močvirje. Ker so padali najbrž bil zelo zinučen, pride k 
šrapneli vedno bližje, se. je vse J meni in me povpraša, ka j mi je. 

Pravim ji, da sem bolan. Pova-
bi me, da se pridružim njeni ko-
loni, kar se in z veseljem storil. 
Čakali smo pred Jaslom eel dan. 

razkropilo. Končno tudi nam 
trenu — ni nič drugega preosta-
jalo kot oditi v smeri proti Nje-
ni irovu, kamor smo prišli še le 
proti večeru. 

Poti i « Niemirova v Javorov 
va rane bom opisoval. Ceste sla-
be, blato, dež, mraz, to j e traja-
lo skozi 14 dni! — 13. septembra 
sera bil v Javorovu, 14. v Kra-
koven, 16. sera prišel v Zuravieo 
pri Przemvslu. V Przeravslu sa-
mem nisem bil, pač pa sem obšel 
utrdbe, forte itd. Zanimive reči. 
Iz daljave nio paziti te. trdnjave. 
Samo griči so (poraščeni z drev-
jem in gormovjem. Ko pa prideš 
bližje — na par korakov — ti 
grozi jo nasproti okopi, topovi, 
žice itd. " K r i t j e " naših vojakov 
je izborno. Tu ob teh utrdbah je 
par tednov pozneje padlo okrog 
70,<]&0 Rusov. Radko Dimitrijev 
je hotel vrceti trdnjavo z nasko-
kom. 18 dni je naskakoval forte, 
z bičem in korhačem so of icir j i 
gnali l judi — kakor na klavnico 
— v gotovo smrt. Končno pa se 
j e umaknil. 

Pravijo,* da je Przemvsl sicer 
kot mesto zelo pust, brez zanimi-
vosti. Samo lega je interesantna. 

Pot od Žuravke v Novi Sandee 
•cm prehodil v 12 dneh. Vozil 
flem se na vozu, spremljala sta 
me moja kranjska Janeza — Loj-
ze in Jaka. Lojze je po poklicu 
mizar, Jaka pa kmečki fant, oba 
»z okoliee. Oba imenitna pevca. 
Bilo je večkrat, ko nam je posta-
ja lo dolgčas. Pogovarjal i smo «e 
o domovini. Vsakemu je bilo tes-
no pri srcu. Da ni £>re ženemo skr-

si navadno kako zapeli, 

ceste so bile zaprte s treni. Cel 
dan je namreč korakal 6. kor 
skozi mesto, drugim trenora je 
bila pot zabranjena. — Vstopili 
smo v prvo kmečko hišo. dama 
od Rdečega križa je kupila gos 
iti jo dala pripraviti. Tmela je iz-
bornega kuharja — .praškega Pe-
pika, ki je bil po poklicu frizer. 
Izborno je skuhal in pripravil. 
Po enem tednu sem prvič jedel 
tople domače jedi. Ko smo se na-
jedli in napil i mleka, smo začeli 
peti. Cehi po svoje, Poljaki po 
svoje, mi trije, jaz Andrej, in moja 
adjutanta Lojze in Jaka pa smo 
poslušali, ko so umolknili, smo 
tudi mi udarili eno. 

" N o c o j pa oh nocoj, 
ko mesec svetil b o " itd. 

Poslušali so nas, srkali so akor-
de naše slovenske pesmi, ki so s? 
razlegali v tiho, mesečno noč. 

Peli smo pozno v noč in bilo 
nam je lažje pri srcti. 

Pol jakinja — dama od Rdeče-
ga križa — je bila prav čedno 
dekle. Doma je bila iz Tarnmpola 
in se je prostovoljno javila k 
Rdečemu križu. 

Drugi dan smo se ločili. Jaz 
sem šel naprej skozi Jaslo v 
Biecz, potem naprej v Gori ice in 
Grvbov. 

V Jaslu sem pomagal svoji 
spremljevalki spraviti ranjence 
in bolne na varno. Vstopim v bol-
nišnico. Sestra, ki je nadzorova-
la bolnišnico mi pove, da ne sme 
sprejeti nobenega bolnika. Nima-

jo niti zdravnika niti zdravil. 
,Vse mora iti dal je.^ Spravili smo 
torej bolnike na prvi vlak. ki se 
je peljal v Novi Sandee. 

| Na potu iz Grvbova sera srečal 
domačega učitelja -Teršeta ia Ka-
pel. Prihajal je ravnokar iz do-
movine. Pozdraviva se kot dobra 
prijatelja in sorodnika. Par ner-

voznih vprašanj in odgovorov in 
zopet se morava ločiti. On gre na 
fronto. 

! Pokrajina pri Novem Sandecu 
je velezanimiva. Mesto leži ob 

(vznožju Karpatov — Visoke Ta-
, tre. Nedaleč od Novega Sandeca 
i ležijo Zakopane — letoviško me-
sto poljske aristokracije in inte-

l igence. Visoka Tatra me je spom. 
,nila nad omače planine, na viso-
< ki Tr ig lav. Čisto drug teren je 
tu kakor na našem Gorenjskem. 
Kot turista me je mesto Novi 

(Sandee najbol j zanimalo. Sicer 
I ne. nudi Galicija s svojo monoto-
no planoto ničesar. Vsa j v turi-
stičnem oziru ne. 

t Iz Novega Sandeca sem se po-
slal v Tarnov, k jer sem se j ^ v f ! 
•pri Korpskommandi. k jer sem že 
G tednov — od 7. oktobra. Ob Sa-
nu smo ležali 3 tedne. Morali smo 
se umakniti, ker so Rusi potisni-
li Hindenbtirga in Dankla na^aj. 

I ^ Nova bojna fronta je sedaj na 
črti Krakov, kako se vleče proti 
severu ne vem. Krakov je silno 
utrjen. Od vzhodne strani so ga 
Rusi že začeli obstreljevati. Da-
nes se n. pr. na severni stranilsli-
ši neprestano gromenje topov. 

Sneg je začel naleta vat i. Zima 
je tu. 

V moji sobi pa še cvetejo rože. 
Ob moji mizi stoji krasna palma 
iz jutrovih dežel. Stanovanje bo-
gate poljskožidovske rodbine, j e 
to. Sedaj ne stanuje nikdo v 
njem, ker se je rodbina preselila 
v Karlove Vari. Te cvetlice iz 
južnih krajev me spominjajo na 
domovino — na naše slovenske 
kraje, na solneno Adr i j o ! Zopet 
sem sam Slovence med tujimi na-
rodi — moja zvesta spremljeval-
ca Lojze in Jaka sta se v Novem 
Sandecu ločila od mene. Morala 
sta se vrniti k svojemu regimen-
tu. Severne burje že bri jejo oko-
li nas, tam doli <na le»pem Dolenj-
skem in Štajerskem pa še sije to-
plo solnce. 

Bog daj, da bi se mogel že 
kmalu solnčiti na našem sloven-
skem jugu v krogu svojih doma-
čih in prijateljev. 

Trdnjava Varšava. 
Stratcgični pomen Varšave je 

v tem, da tvori ta trdnjava — 
Varšava na levem bregu in pred-
mestje Praga na desnem bregu 
Visle — dvojni mostni branik na 
Visli, ki je najpomembnejša stra-
tegična in taktična ovira Rusko-
Poljske. Kdor je lastnik te trd-
njave, ta j e gospodar varnih pre-
hodov čez Visi o. Varšava pa je 
tudi važna kot središče promet-
nih zvez, iz notranjosti Rusije vo-
dijo v Varšavo tri dvojnotirne že-
leznice in tudi na zahod gre več 
dvotirnih železnie. Poleg tega pa 
j e v Varšava tudi centrum raznih 
cest. Konečno se pa ne sme pod-
cenjevati tudi moralnega pomena 
zavzetja Varšave, saj Varšava ni 
samo prestoliea poljskega kralje-
stva, temveč tudi največje polj-
sko mesto. 

Po končani poljski vstaji je se-
zidal ruski car Nikolaj I. 1. 1832 

j Aleksandrovo utrdbo, ki je obvla-
dala mesto. Njena današnja voja-

(ška vel java pa je malenkostna. 
Pred to utrdbo pa je še šest pred-
utrdb, ki so sezidane za topuičar-
sko obrambo. Današnji trdnjav-
ski pas pa je bil sezidan v letih 
1883 do 1888, ki pa je bil pozneje 
še mnogokrat izpopolnjen. Pas se-

, stoji iz več utrdbenih del in med-
del, ki so oddaljena od Varšave 
pet do šest kilometrov, od mostov 
;>—9 km, njih medsebojna odda-
ljenost pa znaša 4 kilometre. Leta 
1886 so začeli z dograditvijo trd-
njavskega centra, ki obstoji da-
nes iz 5 glavnih del, 3 rneddel in 
zveznih črt. Glavna dela imajo 
dvojni nasip (nižj i za infanterijo 
in višji za arti lerijo), precejšnje 
višine in z mnogimi votlinami. 
Jarki so deloma suhi, deloma pa 
napolnjeni z vodo. Zvezne črte so 
utrjene. Celotni obseg trdnjave 
znaša 47 kilometrov, in sieer 29 
na levem in 18 na desnem bregu 
Visle. Število topov se navaja na 
1400. Leta 1908 se j e nameravalo 
znova ojačiti utrdbe Varšave Var-
šave. Zgradili so nov pas fortov, 
ki j e za 3—5 kilometrov pomak-
njen naprej. Poleg tega pa je bilo 
tudi določeno, da se izpopolnijo 
vse prejšnje utrdbe. V koliko so 
se pa te namere tudi izvršile, j e 
neznano. Najbrže pa ne bi mogla 
Varšava dolgo kljubovati sovraž-
niku. 

Samo razumeli se! 
Avstri jski vojak je bil nasta-

njen pri francoski kmetici, ki mu 
je storila vse, kar mu je mogla 
prebrati iz oči, ker avstrijski vo-
jak ni razumel besedice franco-
sko, kmetica pa ne besedice od 
vseh avstrijskih jezikov. Tako si 
je pomagal vojak z znamenji. Ne-
kega dne si je želel vojak, da bi 
skuhala kmetica gobe. Delal je 
znamenja za znamenji, pa vse za-
man, kmetica ga ni razumela. Te-
daj pa vzame vojak v roko kredo 
in nariše gobo. Ves se razjasni 
obraz kmetice, ko zagleda risbo 
in Vesela odide, da izpolni vojaku 
željo. Ko pride nazaj, mu prinese 
zmagoslavno — rdeči dežnik. 

t -r. 

Razne zanimivosti. 

Oglas grofa Tisee. 
Ogrski ministrski predsednik 

grof Štefan Tisza je brzojavil ve-
likim županom županstev (komi-
tatov), kamor so vdrli Rusi, to 
brzojavko: Ker sem slišal, da j e 
pobegnil velik del prebivalstva 
tudi ob priliki drugega vdora Ru-
sov na ogrsko zemljo, zato vas po-
življam, da opozorite prebival-
stvo na pogubonosne posledice ta-
kega bežanja. Brez ozira na to, 
da bomo v kratkem povsem odbili 
ponovne napade Rusov; se mora 
poučiti prebivalstvo, da stori pre-
bivalstvo v od Rusov zasedenih 

krajih najbolje, če ostane v svo-
jih doraih. Ob priliki zadnjega bi-
vanja Rusov v Marmaroškem ko-
mitatu se je izkazalo, da je naj-
bolj trpelo imetje onih prebival-
cev. ki so zapustili svoja bivali-
šča. Onim, ki so ostali v svojih 
hišah, ne samo, tla se j im ni nič 
zgodilo, tudi njih imetje je ostalo 
nedotaknjeno. Zato preti onim, ki 
ostanejo doma, veliko manjša ne-
varnost, kot. pa onim, ki beže v 
teh mrzlih časih. Zato poživlja 
vlada vse prebivalstvo, da ostane 
na svojih bivališčih in sledi rav-
nanju prebivalcev Vzhodne Pru-
sije. — Konečno prosi grof Tisza 

| velike župane, da opozore v tem 
smislu prebivalce in vojaško ob-
last. 

Mladi Putnik. 
Kakor je bilo že zadnjič poro-

čano, je bil nečak generala Put-
nika pri Užicah ujet. O tem piše 
v listu " A z Est." neki poročnik 
med drugim takole: "M lad i Put-
nik, ki sem ga včeraj eskortiral 
z 2100 drugimi ujetniki, se je iz-
javil, <la si vsak Srb, vojak aH ci-
vilist želi miru. ker ljudstvo voj-
ne ne more več zdržati. On oseb-

!no bi bil v dosedanjih bojih rad 
'žrtvoval življenje, pa j e znabiti 
bolje, da je ostal živ, ker bo zna-

t.biti še določen za večje naloge. 
1 Mladi mož se piše s polnim ime-
nom Jeroform C. Filipovič in ob-
iskuje peti gimnazijski razred. 
Pozna se mu trpl jenje in napor! 
To karto j e sopodpisal tudi mla-
di Putnik. 

Novi podžupan v Brnu. 
V sejo občinskega sveta v Br-

nu se je vršila nadomestna voli-
tev prvega podžupana, ker je pr-
vi podžupan Rudolf vitez Rohrer 
nedavno tega umrl. Za prvega 
podžupana je bil izvoljen drugi 
podžupan eesarki svetnik Anton 
Jelinek. • 

Železniška nesreča. 
Na ozkotirni lokalni železnici 

Veliki JJečkerek-Zso^nbova je 
skočil blizu postaje Nemetczerve 
vlak št. 4611 s tira. Štirje ženski 
sta bili ubiti, 22 potnikov pa lah-
ko ranjenih. 

Tommy Atkins. 
V " T i m e s " se j e oglasil dopis-

nik z nasvetom, na j se od prav i 
navada, imenovati angleškega vo-
jaka splošno Tommy Atkins. To 
imenovanje se rabi za angleške 
vojake tako, kakor pravimo pri 
nas vojakom domačega polka 
splošno "naši Janezi" . Predlog o-
menjenega dopisnika pa je nale-
tel na odpor in se je pri ti priliki 
pojasnilo, kako je nastalo imeno-
van je Tommy Atkins. Uvedel je 
to imenovanje premagovalec Na-
poleona I . vojvoda Wellington. 
Nekega dne je na svojem gradu 
sestavljal nove formularje za ura-
dovanje v armadi. Te formularje 
je bilo treba tako sestaviti, da bi 
jih vsak vojak lahko razumel in 
za izgled je bilo treba navesti tu-
di ime vojaka, čin, starost itd. — 
Wellington j e začel razmišljeva-
ti, kako ime bi bito posebno zna-
čilno in nekako tipično. Pred nje-
govega duha so stopili burni do-

godki. ki j ih je doživel v vojnah 
na Španskem in na Portugal-
skem. v Indij i , na Nizozemskem 
in pri Waterloo-u in tedaj se je 
spomnil tudi prizora, ki mu je po-
kazal. kake nazore ima pravi vo-
jak v smrti na bojišču. Kot mlad 
polkovnik je Wellington šel po 
bitki s Francozi po fronti in j e 
našel tam ranjenega vojaka. Bil 
je to Tomaž Atkins, desni kraj-
nik pri grenadirjih, šest čevljev 
in tri pa l ce visok vojak, ki je slu-
žil že nad dvajset let, ki j e bil po-
gumen kakor lev. sicer pa krotak 
kakor otrok. Wellington ga je že 
davno poznal. Sklonil se je k nje-
mu in ga vprašal, kako mu je. 
Tedaj je Tomaž Atkins odprt u-
gašajoče oči in dihnil: " I t ' s all 
right, izpolnil sem svoje dolžno-
s t i " . Zainižal je in izdihnil. — 
Tako je prišlo ime Tommy Atkins 
v vojaške formularje in je po-
stal« tipično imenovanje sploh za 
vse angleške vojake. 

Službeni prejemki iz Galicije po-
beglega učitelj stva. 

C. kr deželni šolski svet za Ga-
licijo je plače učiteljstva, podre-
jenih šol, ki je sedaj na vse stra-
ni raztreseno z malimi izjemami 
za čas nakazal. A ko se to v enem 
ali drugem slučaju ni zgodilo so 
vzrok temu pri sedanjih razmerah 
neizogibne pomote pri napovedi 
bivališča, spremembe stanovanj in 
motenje obratovanja pri posa-
meznih poštnih uradih. Sedaj se 
bo začelo z nakazovanjem učitelj-
skih plač na nadaljni čas in sieer 
se smejo s privoljenjem gališkega 
odbora nakazati plače za decem-
ber 1914 in januar 191.1. K e. kr. 
deželnemu šolskemu svetu za Ga-
licijo že prihaja mnogo tozadev-
nih vlog in prijav, iz česar se 
sklepa, da ni potreba učiteljstva 
posebej pozvati, da naj svoje za-
devne zahteve prijavi. K l jub te-
mu se vsi, ki imajo pravico do u-
čiteljske plače, opozarjajo, da za 
oktober oziroma za november pr. 
1. napovedani naslovi za nakaza-
nje plače za prihodnje mesece ne 
zadostujejo. Skušnja je namreč 
pokazala, da pretežna večina uči-
teljstva po večkrat bivališče in 
stanovanje spremeni, vsled česar 
prej napovedani naslov ni več 
pravi. Vsled tega se vsi učitelji in 
učiteljice, ki bivajo izven okoli-
ša pristojne davkarije, pozivlje-
jo, da svoje zahteve glede plače 
za december 1914. (učitelji ljud-
skih šol tudi za januar 1915), v 
kolikor se to šeni zgodilo oziroma 
se dotičnik v zadevi še ni obrnil 
ua najbližj i domači ali zunanji 
urad. pismeno z natančno in do-
bro čit l j ivo napovedjo stanovanja 
pr i jav i jo e. kr. gališkerau dežel-
nemu šolskemu svetu. Nasprotno 
pa naj se opusti neumestno vla-
ganje večih prošenj druga tik za 
drugo, izvzemši pri spremembi 
stanovanja. Tako postopanje pov-
zroča namreč le zmote in zamude 
pri uradnih ukrepih, mesto da bi 
kakor se menda pnsli. izplačilo 
plače pospešilo. Priooreča se tudi, 
da naj v slučaju spremembe sta-
novanja dotičnik poskrbi, da se 
mu bodo postne nakaznice pod 
novim nafelovom brez zaprek do-

, ker se na ta način večr 
krat zakasnenje prepreči. 
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Osebna svoboda. 
Louis N. Hammerling. 

X X V . 

Pravnik se uči v svojih knjigah, 
da j e imel človek prvotno popol-
no prostost. Ko pa je nastopila 
človeška družba, je opustil del teh 
prostosti vspričo velikih predno-
sti. katerih je bil deležen kot član 
organizirane družbe. 

S tem izvajanjem so hoteli juri-
sti in fi lozofi razložiti fakta obi-
čajev in postav, vendar pa se evo-
lucija človeške družbe ni završila 
na ta način. 

V resnici je prostost počasi ra-
sla in je razvoj je nekaj ravno na-
sprotnega temu, kar nas uči špe-
knlativna f i lozofi ja. Brez ozira 
na prvotne razvojne faze človeka, 
ko se je ravnokar dvignil nad ži-
val. je živel v družinah, plemenih 
ter ni bilo v tem času nikakega 
govora o pravicah in dolžnostih. 
Posameznik je veljal malo ali nič. 
pleme, občina pa vse. Raditega pa 
je bilo tudi malo individualnosti 
in obenem tudi malo želje po pro-
stosti. Paeasno naraščanje indivi-
dualnosti v zvezi s privatnim 
imetjem je ustvarilo misel ter o-
jačilo željo po prostosti. Nobenc-
stosti. Počasno naraščanje indivi-
dualnosti predno je bila tukaj in-
dividualnost, smisel za družino 
ni potreba varovati osebno last. 

Naraščanje prostosti je bilo 
vsled tega neprestan boj med ose-
bo in družabnim telesom, kojega 
član je bil iu naj je bilo to pleme, 
mesto ali država. Razširjenje o-
sebne svobode je pomenilo omeji-
tev družabne moči in oblasti. To 
pa je moglo seveda iti le do goto-
ve meje. Družba ni mogla privo-
liti v osebno prostost do take me-
je, k jer bi se pričela anarhija. 
Ustanovilo se je princip, da inora 
obstajati kompromis med svobodo 
posameznika, da po lastni volj i 
uporablja svoje zmožnosti ter 
družabnimi garancijami, da so za-
gotovljene take pravice vsem in 
ne le posamezniku. 

Krog tega kompromisa pa se 
vrti ves spor glede prostosti. 
Vprašanje je, k je potegniti mejno 
črto. Dočim je princip jasen, j e 
uporaba večkrat težka in negoto-
va in sicer radi posameznih okol-
nosti, ki nastanejo v gotovih slu-
čajih. 

Včasih je dobro iti k prvim 
prineipijem, da se dobi pravo 
smer. K a j lahko namreč zgrešimo 
pravo pot, ne da bi se tega zave-
dali. 

Kadar pa je kak princip našel 
izraza v postavi, takrat se ne mo-
re ničesar več storiti. Prečesto po-
zabljamo. da se razmere vedno 
izpreminjajo in da je nemogoče 
vladati družbo vedno na isti na-
čin, temveč vedno le potom kom-
promisa med nasprotujočimi si 
silami. 

Pri prostosti prideta dve stvari 
v poštev: Socijalna kontrola in 
individualna prostost. Dočim je 
treba priznavati potrebo prve. se 
ne sme nikdar pozabiti na veliko 
važnost druge. 

Osebna svoboda je priložnost 
popolnega razvoja posameznika 
ter glavno stremljenje in predmet 
živl jenja. 

Socijalna kontrola pa ni namen 
življenja, temveč le sredstvo v do-
sego tega namena. Iz tega pa sle-
di, da je treba razsoditi vsaki 
dvom med osebno svobodo ter so-
cijalno kontrolo v prilog prve. 

Treba je tudi pomisliti, tla te-
melji vsa socijalna kontrola na 
človeški domišljiji, katero podpi-
ra jo navidezno fakta. Fakta pa se 
lahko napačno razume ter se jih 
večkrat niti ne upošteva, dočim 
nas votli razum na kriva pota ter 
potemtakem omejujemo prostost 
ter se borimo proti glavnemu na-
menu človeške družbe. 

Oni, ki zagovarjajo socijalno 
kontrolo, ne upoštevajo te razlike. 
Ako bi bila socijalna kontrola na-
men samposebi, bi se jo lahko u-
poštevalo kot prostost v slučajih 
konflikta. Ker pa j e le orodje 
družbe, dočim je prostost glavni 
namen, se mora tudi umakniti 
kjerkoli pride do spora med obe-
ma. 

V sedanjih časih se preveč u-
pošteva socijalno kontrolo, pre-
malo pa prostost. Gotova vrsta 
.ljudi j e prepričana, da ve le ona, 
kaj je dobro za družbo ter usi-
l ju je raditega ostalim svoje last-
no mnenje in prepričanje. Pr i tem 
je sekundarnega pomena, če so 
njih ideje dobre. Glavno je, da 
j ih hočejo usiliti drugim in to jc 
napačno. 

ROJAKI NAROČAJTE SE NA 
GLAS NARODA", NAJVEČJI 

SLOVENSKI DNEVNIK V ZDR, 
DRŽAVAH. 
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Predsednik: J. A. GERM, 507 Cherry Way or box 57, Brad-
dock, Pa. 

Podpredsednik: ALOIS BA LA XT, 112 Sterling Ave., Bar 
berton, O. 

Glavni tajnik: (iKO. L. BROZICII , Box 424, Ely, Minn. 
Blagajnik: JOHN GOUŽE, Box 105, Ely. Minn. 
Zaupnik: LOUIS KASTELIC, Box 583, Salida, Colo. 

VRHOVNI ZDRAVNIK: 
Dr. M ARTIN' J. i V EC, 000 X. Chicago St., .Toliet, 111. 

N A D Z O R N I K I : 
M I K E Zl 'XICH, 421—7th St., Calumet, Mich. 
PETER SPEIJAR, 422 X. 4th St., Kansas City, Kans. 
JOHN VOGKICII, 444—Gth St., La Salle, 111. 
JOHN AI *SE<6413 Matta Ave., Cleveland, O. 
JOHN KRŽIŠNIK, Box 133. Burdine, Pa. 

POROTNIK I : 
F R A N JUSTIN, 1708 E. 28. St.. Lorain, O. 
JOSEPH P ISHLAR. 30.K—G. St.. lioek Springs, Wvo.* 
GliEGOR PORENTA, Box 701, Black Diamond, Wash. 

POMOŽNI ODBOR: 

JOSEPH MERTEL, od društva sv. Cirila in Metoda, št v. 1. 
Ely, Minn. 

LOUIS CHAMPA, od društva sv. Src a Jezusa, št v. 2, Ely, 
Minn. 

JOHN GRAI IEK, st., od društva Slovenec, štv. 114, Ely. 
Minn. 

V-i 11 c»[»'- i t ikajoči se uradnih zadev kakor tudi denarne poši-

' njegove besede; naslonila sta sejval mrtveca mimo nje, pa bi mu 
na okno in zrla v noč. Burno so poljubila usta. lica, oči. Zagrizla 

|ji utripale žile na sencih, smelo,bi se v opolsko meso utopljen-
so ji bliskale oči. a v njih ni b i l o ' ca . . . . 

nam ga kapucin v 44 Wallensteino-
vem ostrogu" predočuje tako ži-
vo. Pravemu današnjemu vojaku 
ne samo da ni potreba kleti, pri-
dejo razmere, ko celo ne sme 
Neki holandski poveljnik vsaj je 
pred kratkim Tzdal to-le povelje: 
Od več strani mi je prišlo na u-
šesa, da čete druge divizije še 

V tistem hipu je pridrla v sobo ma se je zgrnilo pred njo. V sr-• vedno prehudo kolnejo in rabijo 

življenja, v njih je grozilo maš-
čevanje. . . . Mehko je prislonil 
kavalir svoje lice ob njeno in o-
gnjen poljub ju je združil takrat. 

Takrat se je nagnil dan. 
Krvavordeče peroti galebov so 

sijale v zrak in mogočen mir jedih-
nil v stvarjenje. Karmen je zrla 

i'ko ji je šepnil nekaj na uho . . . . takrat v tisto kraljestvo, nenado-

.glasno se smejoča družba. Okre-
nila sta se in se razgubila med 
množico. 

cu jo je tiščalo kot grob, v kate- - grde izraze. Izrecna moja želja je. 

j.itv« naj 
»a na pre 

Na o 
ziralo 

pošiljajo na glavnega tajniku -Tednote, 
dnika porotnega .porotnega odbora, 
a ali neuradna pisme od strani članov 

Društveno planilo: ' GLAS NARODA". 

pritožbe 

ne bode 

Karmen. 

rega se je pogreznila krsta. Oči so 
i j i zagorele v daljavo. Daleč tam v 

4 'Dajte, dajte, da slišim cimbal solncu prostih dni, obložen z o-
.• I in gosli, da se udušim v onemogli j ranžami in spinijami je vozil čol-

strasti pustinje, kjer dirja prosta 
čreda neugnanih vraneev mimo 
pevajočih gruč Ogrov, sedečih pri 
žarnem v inu ! " 

( Tako je odmevalo takrat v 
j njej. ko je brez misli pila. žive-
] la. Njen pleš je bilo upehano po-
jemali je bolne duše ,njene besede 
žareči utrinki, ki so se vžgali in 
zaskeleli, njen odgovor smeh. Zo-
pet so-jo gledali vsi in se čudili. 
Zdelo se jim je, da se godi nekaj. 
česar še niso videli nikdar 
Umolknili so. kot če stopi temen 
tujec v domači krog. 

Drugo jutro so jo našli v na-
ročju k lav i r j a . . . . 

Takrat ji je bilo osemnajst let. 

Za hip se je ustavila. Zunaj je 
živela pesem pomladi. Iz vrtov so 
se nagibale bele lilije globoko do-
li na cesto in se zazibate nad bla-
tom. Vonj rezed in timijana je 
polnil sončni zrak iu vsenaokoli 
se je pogrezovalo v sobice, vse j.* 

jdihalo in koprnelo kvišku k živ-
ljenju ! 

Karmen pa je hodila po dolg: 
| cesti in so priklanjala mladoletju. 
|Za njo je ostal strašen, neizpol-
njen sen. pred njo je šla nepo-

nar Ivane svoj okrašeni čolnič v 
ttmnokrvavi zori. podeč pred sa-
bo noč in pojoč jutranjo pesem. Z 
roko j i je mahnil v pozdrav in pri 
tem pozdravu je vzkipelo morje. 
Začutilo je neko kruto nizko ro-
ko, ki je temno begala nad sve-
tom. Bila je krivica. 

Karmen se je ozrla kvišku in 
zakričala. Na skali za njo je stal 
cigan z rdečo rožo in se zaničlji-
vo smehljal. A ta smeli je bil poln 
zmagoslavja, poln moč i . . . . 

Tedaj je vstala. Njena ura jo 
jo je poklicala. V daljo, kjer je 
odhajal čolnar Ivane, je burno za-
klieala v pozdrav, iztegnila rok«* 
iu planila z ognjem v očeh in ki-
pečih ustnic po onem, kar je bila 
zamudila. 

Umolknil je oeean iu zakrivil 
svojo skrivnost v belo krono va-
lov. 

Tam daleč nekje čez morsko 
gladino pa se j.- izgubljala pesem 
brez mej in postav . . . . 

Raznoterosti. 

i-- « J" t"'- _ Visoka plima na Norveškem, j > ... ,,,, pu îe-
znana groza svobod,-. Ni bilo t « « - |< risi i jani je poročajo da i ^ } " 1 . " ' pa 

Ibe na rura. no ble,b-m licu. n. bdo ] y T t ^ u < t v i s „ k ; , , i m a s ^ b e sel, ne da b. rekel hesedie,,. 
kletve na trudnih ustnicah. Na I , , - , 

da se temu čimprej napravi ko 
nec. Neki odstavek v povelju ka-
že na to, da v holandski armadi 
ne samo navadni vojaki, nego tu-
di častniki ne zametavajo krepkih 
kletvin. — Ako so pa res holand-
ski vojaki toliko slabši od voja-
kov drugih armad? 

"Pa je šel!" 
' Koenigsberger Volkszeitung' 

piše: Pri vasi E. so se pojavile ru-
ske stranske patrulje, dočim so 
glavne čete šle po oddaljeni ve-
liki cesti. Posamezen jezdec se je 
približal mali hiši kočarja G. ter 
je vstopil v sobo. Hišni gospodar 
se je skril. Rus je zahteval od že-
ne, ki je bila sama v sobi, naj luu 
da kruha. Prinesla je kruh iu ga 
položila na mizo. Ravno je hotel 
vojak maslo namazati na kruh, 
ko je stopil v sobo otrok. Ta je 
ogledoval Rusa ii^ se nasmehnil. 
Nič se ni zgodilo. Pa vstopi v sobo 
drug otrok, pa še eden in še eden. 
Rus postane resen in ogleduje o-
troke. Pa pride v sobo še šesti 
in sedmi in končno osmi otrok. 
Tedaj pa j e položil Rus kruh na-
zaj na mizo. Zdaj je pogledoval 
ženo in otroke, zdaj kruh in ma-
slo. V očeh so se mil zasvetile sol-

jze. Spomnil se j,- pač lastne rod-
Ibine. Naenkrat j.- vstal, porinil 
kruh, maslo in nož od sebe. posle 

Ivo Peruzzi. 

P 
d v 

.noži r« vale njih peroti gosti 

. > ra k. 
I Nikar! Zaston j ! " je kriknila 
'in se naslonila na skalo ob obali. 
I Nekaj s.* je iztrgalo iz nje in se 
zadušilo \ blatu Takrat ni 
vedela. da j«* bilo njeno sree, 
njena umirajoča mladost. Široko 
veslo je p!jusknilo po valovih in 
tja v neskončnost je drhtela po-
moršeakova večerna molitev: Ti 
si kot večnost brezmejno, kot lju-
bezen g loboko. . . . 

" Zaka j ni bilo iz njegovih ust 
nobene besede več t*' so šepnile 

življenja je bila. C'e se 
lile njene oči k nebu. pa 

ho žarele daljne zvezde, če je sto-
pila na poljano, pa je zadišalo po 
cvetju in medu. Njena duša je bi-
la peseta, njena moč hrepeiienej. 
Kadar je sedla za klavir, so se j i 
široko odprle velike, žive oči in 
se užgale v skritem vrisku. Lica 
so ji poljubili ognjeni prameni in jn je ne ustnice. V odgovor so ji 
kot razhcHiijcu val je bežal iz nje- ] vihrala v daljavi ponosna jadra, 

obsevana od pozdravljajočih ve-
selih žarkov; daleč tam za njimi 
pa se je svetilo veliko, neznano 
kraljestvo Ni vedela, kakšno 
je to kraljestvo, a čutila je, tla je 
zanjo izgubljeno. 

Takrat ji je bilo šestnajst le t . . 

Živahno je bilo tisti čas v druž-
bi veletrgovca. Krožil je sekt, pa-
dali so ilovtipi med šumnimi 

nih ust spev: 
Ljuba v doma je med cigani, 
sila nobena je ne za t re . . . . 
Bežal je ta spev iu se zagnal 

visoko pod nebo, tja v proste vi-
lia'-ue dneve je pilil, prosil iu 
grozil. 

Tam ob morju je bivala, svo-
bodna kot morje, neuguaria kot 
orkan. Pa je zavozil nekoč mimo 
oliali otoški čolnar Ivan, prišedši 
z juga. obložen /. zlatimi oranža- rekordi godbe. Gospodarju se je 
mi, [linijami iu s sočnimi bana- zjasnil tolsti obraz, ko je gledal 
nami. Šumelo je v zraku iu v o n j j s v ° j ° Ž4*no v sijaju lepote in toa-
je zavel tja na obal. Karmen je I Iet«4-• • • Skrivnostno j i je šepnil 
zrla na ocean in pozdravljala ! nekaj na rožnata ušesa in se*sine-
solnee in svobodo. Svetle galebe [Ja l dolgo, sunkoma; ona j e zrla 
je pošiljala daleč na jug. da j i ,»kozi odprto okno. Družba je pro-
prineso žarkov in gorkih in iskre- J.K1'a petja. 
nih pozdravov od neznanega, ne-j " H o . ho. h o ! " se j e oglasil ve-

iljivega. od tega. kar je bilo v j '''trgovec, " t o bo nekaj za mojo 
i duši. Pa jo je pozdravil i Karmen, kaj ne da? Tisto, tisto 

izr 
n j 
in I 
kh k s kr pko. žilavo roko. Mehanično j.- vstala in sedla 
Trumi kodri so mu poljubili , noj- M Ja l,u,tl oleandre h k lav i r ju . . . . 
no čelo iu razgaljene prsi so ki-j \ sobo se je smehljala topla 
pele. julijska noč Pesem hrepenc-

44 Hej. pojdi z menoj, sameva-j nja je šla mimo. iu tam zunaj se 
joče dekle, tja na v/hod, kjer se je vse družilo, vse šepetalo. . . . 
vozi zora po oceanu iu kjer člo- Tista noč je pogledala Karmen 
v< ška roka ne daje pravic in po- v dušo, takrat, ko so j i zbežali be-
stav, tja v moje kraljestvo, kjer li prsti čez tipke. N j e j nasproti je 
is. e mladost svoja izgubljena po-1 stal njen mož in jo zrl z vodenimi, 
ta nied polji narcis in gozdovi zelenkastimi očmi . . . . Streslo jo 
delttečih ceder. Imej voljo in ne je. Tiho. kot zamolkli otok j e švi-
boj se koraka, kadar te vabi brez- gnil akord, obstal, preplašen stre-
mejuo. daljno - mio, kar je za- fsel glavo in zdirjal razbesnjen, 
pisano v tvoji d u š i . . . . " kričeč po krvi in t ir jajoč pravi-

Zavzdiguil je veslo in udaril ž ee. Zakaj bi ne smel živeti? Kdo 
njim srebrno morje, da je zašu-|je, ki mi brani? K j e so meje 1110-
nielo globoko in do l go . . . . Kar-; jih želja? Strastno je raztrgal d i v-
meu j " dvignila oči. Prvič se je I j i disakord vprašanje. Ne ! Lepota 
v njej zgenila tajna g roza . . . . 0 ; j e greh! je zaupil in se razgubil 
ko ji je počivalo uu sencah kipe-[in uduši l . . . . Izpela je. Veletrgo-
čih kit južnega čolnarja, v vro-jvee si je obrisal znojilo čelo, zde-
čem poldnevu se kopajočega. nje-1 lo se mu je. da je nekaj zakrivil., 
ne misli so šumele kot vihra tja ' Gledali so jo, kot človek, strmeč 
v daljno plan. Strmela je in ni I v praznino, v kateri kaže čudeže 
odgovorila. Njena kupa še ni bi- j— čudak. Ponosno se je zravnala 
la izpita. Takrat je začutila glas4in se prismejala v družbo. V div-
za seboj: ^jem plesu, v vonju parfumov in 

"Karmen, Karmen, hčerka mo-| sladkih besed je tolažila v sebi ne-
j a ! Skrb mojih starih let. kje se j mirno morje, ravno tistoj katero 
mudiš; Pridi, pridi, da mi daš o-i je šumelo takrat, ko j i je bilo 
poro, sedaj ko sem nadložen, j šestnajst let. 
slab! <ilej. prispel je trgovce s j Pri okrni je sedela z elegantnim 
silnimi tovori blaga, pa je pov-! kava lir jem pri pogovoru, 
prasni po tebi. Tam od zahoda ga j "Srečna ste gospa ', je šepnil 
je priv edla pot in izvedel je zate,! in se sklonil bližje k njej . Razpo-
ko je slišal tvojo pesem!" Zatre-1 sajeno se, je nasmejala in s pah-
petalo je morje, lahni, beli oblač-jljačo nalahno udarila dvorečega 
ki ho bežali čez firnament iu soln-lpo licu. Pogum se mu je vnel. 
C'* je 7iprlo oko. T ja u«kam na (Bližal se je njeni beli roki in j o . _ w 

so let. li galebi, kot srebrni galantno poljubil. Sladke so bile žilah. Da bi bil tistikrat zanesel 

kletve na trudnih ustuieah. N; 
razgaljenih grudih ji je žarelo 
cvetje polja, živo iu pisano in nj« .i 
pogb-d je bil dolg in iskren po 
zdrav vsi-mii. kar je živeb>. Ni ji 
bilo mar krvavečih nog in zanič-
I ji v i m pogledov potnikov, hitečih 
dalje in zatopi jenih v skrb iu iz-
mučenih v bo!li**lil sebičju . . . . 
Hotela je ono kraljestvo, katere-
ga ji je obljubil čolnar z juga. 

"Karmen, Karmen — čemu?" 
Stresel jo je ta nenadui glas. 

Ozrla se je. Za njo se je režal 
razcapani cigan, z veliko rdečo 
rožo na prsih in z gosli pod paz-
duho. Njegov smeh je bil oster 
in zaničljiv, a njegova roka bela 
in nežna, kakršne nimajo vaga-
bond i. Pristopil je bližje k n je j 
in jo gledal dolgo v oči. 

"Cemu iščeš kraljestva, kate-
rega ni ? V tebi sami leži pokopa-
j i o ! Tebe je življenje samo enkrat 
pogledalo v obraz — samo tedaj, 
ko se nisi tega zavedala z vsem 
svojim hrepenenjem. Takrat si se 
zbala in zasanjala, da bi vrgla 
od sebe ono, kar ti je dušilo mla-
do grlo, kar je samo tedaj tirja-
lo od tebe lepo in neskončno mo-
gočno žrtev. Sledila si strahu, ne 
svoji duši. Glej. zato hodiš po ce-
sti in iščeš, kar je izgubljeno v 
tebi ! ' 

44Ni več pomoči?" so vzdivjale 
takrat njene oči. proseč in pre-
teč. 

Zopet se je zasmejal cigan. 
. " H a , ha! Pomoči? Vrni se de-
kle, po poti, po kateri si prišla. 
Zapri oči in zakrij ušesa, pa se vr-
zi naravnost v naročje neizogib-
nemu! Ud uši se v veseli pesmi! 
Jaz hodim svojo pot in pojem svo-
jo pesem, pa vendar živim pov-
sod in zmagujem vse. Slabiči me 
ne poznajo, velikani se mi klanja-
jo. Živl jenje je moj zaklet so-
vrag; brez oddiha je za menoj, a 
njega moč se razbije na mojih pr-
s ih . . . . Ime mi je Vol ja ; tebi in 
mnogim sem neznan.*' — Obrjiil 
se je hitro in odšel po testi. 

Karmen se je stresla. V daljavi 
je čula cigana, ki je pel čudno 
melodijo, zvenečo kot odmev je-
kla in pokanje ska l . . . . V soln-
cu se je gibala ciganova roža. 
Karmen je zabodla pogled v da-
lje. zdelo se j i je, da jo vabi in 
kliče neskončni, veličastni ocean. 
" N a z a j k — neizogibnemu?" je 
rekel cigan. Zamižala j e in ne-
brzdana moč je potisočerila nje-
ne korake. Ni čutila toplih obje-
mov solnca in burnih utripov sr-
ca. ki je kričalo ven v žejo raz-
košje. 

"Ka in hitiš?" jo je vprašal sta-
rec ob poti. ki se je pogovarjal s 
pomladjo o pomladi. 

'Poravnati zamujeno', je krik-
nila njena duša. Na bregu je ob-
stala. Pred njo je ležal, ječal o-
eean. Še nikdar ga ni uzrla tako 
veličastnega. Razpletla si je lase, 
da so bežali z vetrom in dehteli z 
vetrom. Karmen je vzdrhtela. Za-
meglile so se j i oči, sedla je na 
skalo in stisnila glavo na kolena, 
in s trnjem ovenčano je bilo nje-
no srce. Divje je drvela kri po 

plii 
m bra razdejala mnogo stavb ob 

norveški obali. V Kristijaniji 
je dvignila gladina morja 'J metra I 
nad uortuaio. Blago, ki je bilo na- ! 
kopieeno na mostovih, obrežjih 
drugod , j e povečini uničeno. 

Vreme na bojiščih. 
Do zadnjih dni je zgodnja zima 

v celi Avstriji močneje pritisnila 
N a JliZnelil t 

Beračica 
Bitka pri Visu 
Boj za pravico 
Boj s prirodo 
Božični darovi 
Burska vojska 
Car in tesar 
Cerkvica na skali 
Cesar Jožef I I . 
Ciganova osveta 
Ciganska sirota, 93 zvezkov $5.00 
Človek in pol (Cankar) $1.00 
Črna žena 
Črni bratje 
Cvetina borograjska 
Cvetke 
Dama s kamel jami, broš. 
Deseti brat (Jurčič) 
Deteljica 
Devica Orleanska 
Don Kižot 
Dobrota in hvaležnost 
Doma in na tujem 
Dve povesti 
Dve čndopoljni pravljici 
Erazem Preujamski 
E vstali i ja dobra hči 
Eno leto med Indijanci. 
Fabiola 
George Stephenson, oče že-

leznic 
Godčevsk katekizem 
Gozdovnik, 2 zvezka 
GrizelOa 
Greh in smeh 
Grof Radeckv 
Grof Monte Cristo, 2 

ka, broš. 
Grofica beračica, 100 zv. 

r—.20 
—.30 
—.40 
—.15 
—.15 
—.25 
—.20 
—.15 
— . 2 0 
— . 2 0 

—.C0 
—.20 
—.35 
— . 2 0 
—.80 
—.60 
—.25 
—.30 
— . 2 0 
— . 6 0 
—.20 
—.20 
—.20 
— . 2 0 
— . 2 0 
—.20 
—.35 

— . 2 0 
— . 2 0 

—.80 
—.10 
—.50 
—.20 

zvez-
$3.00 
$5.00 

( luznein Ooji.^-u J., bil mraz ne- Jaromil 
y j k o i i k o večji siiiuo v severni Sr-

•rederikstadu so bila poplavi i - j r ' ' - X a < ^ ' " ^ š k e m in v Po-
liižje ležeča stanovanja. i , i 0 , i a V J U J " U l l ° V S a k o j , , t r « 7 

Hedvika, banditova nevesta .20 
Hirlanda, 
Ilil Jegarda 
Hlapec Jernej 
Hubad, pripovedke, 1. in 2. 

zvezek po 
Hnstrovani vodnik po Go-

renjskem 
Izdajal ca domovine 
Izb t v Carigrad 
Ivan Resnicoljub 
Izanami, mala Japonka 
Izidor, pobožni kmet 
Jama nad Dohru.šo 

na vsa 
i» 4 i t- * • * . j -1 v/ stopinj pod me o : tildl v Bosni Po cestah so se morah prebivalci' . . 1 * " ' i>M , i l 

je bilo skoro enako mraz. Iz Sa 
•rajeva so poročali vsak dan. »la 

voziti v čolnih. Mestna železnica ! 
iu elektrarna sta razdejani. V I - , _ . . 
Adili se je nemški parnik 44Frie- ,m:'JO ^im 6 stopinj pod ničlo, v 
drieh AVilhelm" odtrgal od boj ' J , ' 1 l n r a z " k o l i k o po-

nehal m je celo večkrat sijalo 
solnee. V Galiciji iu zapadni liu-
SJji je bilo celo nekaj dni precej 

—.20 
— . 2 0 
—,C0 

— . 2 0 

— . 2 0 
—.20 
— . 2 0 
— . 2 0 
— . 2 0 

— . 2 0 

— . 2 0 
—.20 
—.50 

ter se je usedel parnik na obrež-
je. Promet ob obali je zelo moten. 
Mnogo ladij se je potopilo. Škodo i ! m ' ° e e I ° n o k a . 
cenijo na več milijonov. jgorko S temperaturami okrog 0 

Vojaška prepoved preklinjanja. 
stopinj. V severni Nemčiji in Bel-
gi j i je bilo celo časih gorko, ka-

T ) • . . . . , , , ^ - k i h 1 3 stopinj nad ničlo. Zadnje Pravi vojak iu krepka kletvica Ui,,: „. ••• • ,-, 
t,4 , - ^ i i i - i , t t , m l u r a z v Galiciji nekoliko sta ze od nekdaj neločljivo spada- VC(v.j; 
la skupaj. Splošna vojna dolžnost 
nas je navadila na civiliziran vo-
jaški tip, nekako na onega, ki 

Za vsebino oglasov ni odgovor 
no n« uredništvo ne ur>ravniSt.vn 

CENIK KNJIG 
katere ima v zalogi 
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M O L I T V E N I K I : 

Dušna paša, rudeča obreza —.80 
Marija Varhinja —.60 
Marija Kraljica —.60 
Marija Kraljica, elegantno 

vezano $1.20 
Otroška pobožnost —.25 
Rajski glasovi —.40 
Rajski glasovi —.60 
Iiajski glasovi elegantno 

vezano $1.20 
Rajski glasovi, elegantno 

vezano $1.40 
Pot k Bogu, elegantno ve-

zano $1.20 
Skrbi za dušo, elegantno 

vezano $1.20 
Sveta ura, elegantno vezana $1.20 
Voditelj v srečno večnost —.50 : 
Vrtec nebeški —.40 

POUČNE KNJIGE: 
Abecednik slovenski, vezan —.25 
Ah nov nemško-angleški tol-

mač, vezan —.50 
Angleščina brez učitelja —.40 
Angleško-slovenski in slo-

vensko-angleški slovar —.40 
Berilo prvo, vezano —.30 
Berilo drugo, vezano —.40 
Berilo tretje, vezano —.40 
Dobra kuharica, vezano $3.00 
Domači zdravnik —.50 
Domači živinozdravnik —.50 
Evangelij —.50 
Fizika in kemija, vezano —.50 
Hitri računar, vezano —.40 
Katekizem veliki, vezan —.40 
Katekizem mali, vezan —.15 
Kubična knjiga —.40 
Navodilo za spisovanje raz-

nih pisem 
Nemščina brez učitelja, 1. 

in 2. del po 

Nemščina brez učitelja, 1. 
in 2. del, vezano $1.20 

Novi domovinski zakon —.20 
Pesmarica, nagrobnice $1.00 
Poljedelstvo —.50 
Popolni nauk o čebelar-

stvu, vezan $1.00 
Pouk zaročencem, vezan —.70 
Prva nemška vadnica —.35 
Sadjereja v pogovorih —.25 
Schimpffov neniško-sloven-

ski slovar $L20 
Schimpffov slovensko-nem-

ški slovar $1.20 
Slovar nemško - slovenski 

(Janežič-Bartel), vez. $2.50 
Slovar slovensko - nemški 

1 (Janežič-Bartel), vez. $2.50 
'Slovenska kuharica, vez. $3.00 
Slovenska Slovnica, vez. $1.25 
Slovenska pesmarica 1. in 

2. zvezek po —.60 
Slovensko- angleška slovni-

ca, vez. $1.00 
Spisovnik ljubavnili pisem —.40 
Spretna kuharica, brošir. —.80 
Trtna uš in trtoreja —.40 
Umna živinoreja —.50 
Umni kmetovalec —.50 
Voščil ni listi —.20 
Zgodbe sv. pisma, vez. —.50 
Žirovnik, narodne pesmi, 1., 

2. in 3. zvezek, vez., po —.50 

ZABAVNE IN RAZNE DRUGE 
KNJIGE: 

Andrej Hofer —.20 
Aleš iz Razora —.60 
Avstrijska ekspedieija —.20 
Balkansko-turška vojna —.35 
Baron Trenk —.20 
Bele noči —.20 

—.70 Belgrajski biser —.20 
j Beneška vedeževalka —.20 

—.501 Beračeve skrivnosti $6.00 

$1.00 
—.20 
—.20 j 
—.40 i 
—.40 

Jetnikovi otroci 
Kapitan Marv a t., morski 

razbojnik 
Krištof Kolumb 
Knez črni Jurij 
Krvava noč v Ljubljani 
Križana nmiljenost 
Ka j se je. Makaru sanjalo? —.50 
Kako se je pijanec spreobr-

nil? 
Kukelcev stan 
Lažnjivi Kljukec 
Leban, 100 beril 
Lepa Vida (Cankar) 
Ljubezen in maščevanje, 

102 zvezka 
Maksimilijan I. 
Mati, soeijalen roman. $1.00 
Močni baron Ravbar —.20 
Mlinarjev Janez —.40 
Malomestne tradicije —.25 
Mrtvi gostač —.25 
Musolina —.30 
Mir Božji —.70 
Mirko Poštenjakovic —.20 
Mladi Samotar —.15 
Na različnih potih —.20 
Na valovih južnega morja —.15 
Na bojišču —.35 
Na indijskih otokih —.30 
Na jutrovem —.35 
Na preriji 
Naseljenci 
Na divjem zapadu, vez. 
Najdenček 
Nesrecnica 
Narodne pripovesti, 1., 2., 

3. in 4. zvezek po 
Nedolžnost preganjana in 

poveličana 
Nezgodan a Palavanu 
Nikolaj Zrinski 
O jetiki 
Odkritje Amerike, vez. 
Pasjeglavci 
Pavliha 
Pod turškim jarmom 

Skrivnosti srca —.50 
S prestola na morilce 
Stanley v Afr ik i 
Strahovalci dveh kron, 2 

zvezka $1.60 
Sherlock Holmes, 1., 2., 

3., 4., 5. in 6. zvezek po —.80 
—.15 
— . 2 0 
— . 2 0 
—.20 
—.20 

Šmartno pri Kranju 
Sv. G en o ve f a 
Sv. Notburga 
Sveta noč 
Srečolovec 
Strah na Sokolskem gradu, 

100 zvezkov 
Strelec 
Šaljivi Jaka 
Šopek lepih povesti 
Sanjska knjiga, velika 
Slovenski šaljivee 
Skozi širno Indijo 
Štiri povesti 
Strašna osveta 
Tegetthof 
Turki pred Dunajem 
Tisoč iu ena noč 
Tiun Ling 
Timotej in Pilemon 
Tri je rodovi 
Uporniki 
V delu je rešitev 
Veliki vsevedež 
V gorskem zakotju 
Vrtom i rov prstan 
Veliki trgovec 
Vojna n a Balkanu. 13 zvez. $1.85 
Vohun, ameriška povest 
Vitez iz rdeče hiše 
Žalost in veselje 
Zadnji grof celjski 
Za tuje grehe 
Zlate jagode, vez. 
Življenjepis Simon Gregor 

čiča 
Življenja tmjeva pot 
Znamenje štirih 
Za kruhom 
Z ognjem in mečem. 7 zvez. $2.00 
Živi j ii je na avstr. dvoril ali 

Smrt cesarjeviča Rudolfa —.75 

$5.00 
—.20 
—.25 
— . 2 0 
—.30 
—.35 
—.35 
— . 2 0 

—.50 
—.25 
—.30 
$7.00 
—.20 
—.20 
—.50 
—.30 
—.20 

.20 
— . 2 0 
—.30 

—.80 
$1.00 
—.45 
—.30 
—,G0 
—.30 

—.no 
—.30 
—.30 
— . 2 0 

1 

SP ILMANOVE POVESTI : 
L zv. L jubite svoje sovraž-
nike 

2. zv. Maron, krščanski 
deček 

-i. zv. Marijina otroka 
4. zv. Praški judek 
5. zv. Ujetnik morskega 
roparja 

G. zv. Arumugan, sin indij-
skega kneza 

t. zv. Sultanovi sužnji 
—.50 ! 8. zv. Tri indijanske pove-
—.15 sti 
—.20 : 0. zv. Kraljičin nečak 
—.20110. z v. Zvesti sin 
—.80:11. zv. Rdeča in bela vrt-

nica 
$5.00:12. zv. Korejska brata 
—.20 13. zv. Boj in zmaga 

14. z v. Prisega huronskega 
glavarja 

15. zv. Angel j sužnjev 
1C. zv. Zlatokopi 
17. zv. Preganjanje indijan-

skih misijonarjev 

— . 2 0 

—.25 
—.25 
— . 2 0 

—.25 

= 1 

—.30 
—.30 
—.30 

—.30 . 
—.30 
—.30 

—.30 
—.30 
—.30 

—.30 

19. zv. Mlada mornarja —.30 

T A L U A : 

Zbirka gredaliških iger. 

—.60 
—.20 
—.25 

— . 2 0 

—.20 
—.20 
—.20 
—.15 
—.80 
$1.00 
—.20 
— . 2 0 

Pota ljubezni, 110 zvezkov $5.50 
Potovanje v Liliput —.20 
Poslednji Mehikanec —.20 
Pred nevihto —.20 
Prihajač —.30 
Pregovori, prilike, reki —.25 
Pri Vrbčevem Grogi —.20 
Princ Evgen Savojski —.20 
Prst božji —.20 
Punčika —.20 
Pi janec. . . —.40 
Prva ljubezen —.50 
Prava in neprava ljubezen —.60 
Pariški zlatar —.25 
Razne povesti, vez. —.40 
Repoštev —.20 
Randevouz —.25 
Revolucija na Portugalskem —.20 
Ribičev sin —.15 
Robinson —.40 
Roparsko življenje —.20 
Rusko - japonska vojna, 4 

zvezki —.60 
Rinaldo Rinaldini —.25 
Sad greha —.60 
Senila —.15 
Sita, mala Hindostanka" —.20 

Brat sokol 
Cigani 
Dobro došli 

—-2 0 j Doktor Hribar 
—- 2 0 .Dve tašči 

Idealna tašča 
Nemški ne znajo 
Pot do srca 
Pri puščavniku 
Prvi ples 
Putifarka 
Raztresenea 
Rokovnjači, naroda igra 
Starinariea 
V medenih dneh 

—.25 
—.40 
— . 2 0 
— .20 
—.20 
—.20 
—.20 
— . 2 0 

—.20 
— . 2 0 
— . 2 0 
—.30 
—.40 
—.20 
—.20 

RAZGLEDNICE: 
NewyorSke, s cvetlicami, 

humoristične, božične, no-
voletne in velikonočne, 
komad po .03 
ducat po —.25 

Narodna nošnja in mesta 
Ljubljane, ducat po —.30 

Z slikami mesta New Yorka 
PO —.25 

Album mest New Yorka s 
krasnimi slikami, 
veliki 

mali —.35 
—.75 

ZEMLJEVID I : 

Avstro-Ogrske mali, —.15 
Avstro-Ogrske vezan —.50 
Združenih držaV, mali —.15 

veliki . —.25 
Evrope, vezan —.50 
Celega sveta —.25 
Balkanskih držav —.15 
Zemljevidi: New York, Co-

lorado, Illinois, Kansas, 
Montana, Ohio, Pennsyl-
vania, Minnesota, Wis-
consin, "Wyoming in West 
Virginia in vseh drugih 
držav po —.25 

Opomba: Naročilom je prilož iti denarno vrednost, bodisi v go-
tovini. poštni nakaznici, ali poStn ih znamkah. Poštnina j^ pri vseh 
cenah že vračunana. * , . . V 
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^OVICE IZ STARE DOMOVINE. 

KRANJSKO. 
Vinaka poskušnja, Iz Novega 

mesta poročajo: Vinska poskus-j 
nja, ki jo je dne 6. in 7. dec. pri-
redila kmetijska podružnica novo-
meška v K and i j i, je uspela prav 
povoljuo. Vina so poslali v obil-
nem številu gospodarji iz novome-
škega okraja, zlasti iz sosednje 
vinorodne občine Št. Peter (Tr-
ška gora, Grčevje), iz domač«! ob-
čine kandijske, iz Straž«* itd. Iz 
krškega glavarstva je bilo največ 
vina i/, občine svetokrižke, kosta-. 
nje viške, krške (I)rcnovci, Sveti 
Duh itd.) in i/. Št. Janža. Iz lic-
le k raj i ne no bile zastopane naj-
bolj semiške gorice, Kučetna go-
la. Stružni vrh, celo iz daljne Vi-
nice je dospela dobra poskušnja. 
Zelo malo je bila zastopana Me-
tlika. Bilo je tu le nekaj vin od 
posestnikov iz Kozakovega in iz 
Žumbcrka in eno vino iz občine 
Suitor. To je obžalovati, zlasti iz 
vzroka, ker so se ravno za metli-
ška vina zanimali kupci iz kočev-
skih občin, ki sn potem nakupili 
precej setniškega vina. Skupaj se 
je udeležilo s svojimi vini posku-
Aiije 1 <M> gospodarjev, ki sn po-
slali (dvtili lf>0 vrst vina. Množina 
na prodaj ponujenega vina je 
znašala kakih 3000 hektolitrov. 
Med obiskovalci so se 6. dec. ude-
ležili poskusiije nekateri veliki 
vinski trjjnvei, tako Zaje iz. Šiške, 
Mejač iz Komende, Omahen iz 
Višnje gore, poslovodja deželne 
vinarske zadruge Cotič in drugi. 
J>ne 7. dee. je posetilo poskušnjo 
Več gostilničarjev iz mesta in oko-
lice, dalje iz Št. Rupert a, iz ko-
čevskega in ribniškega okraja in 
mnogo drugih. Poskušnjo so s 
svojim obiskom pof-astili pa tudi 
številni tuji in domači gostje, ta-
ko i/. Ljubljane dež. odbornik dr. 
Pega n s soprogo, drž. poslanec 
pred'. Jure, i/. Novega mesta vlad-
ni svetnik baron iiechbaeh, prošt 
dr. Libert in mnogo drugih, zla-
sti i/, profesorskih in uradniških 
krogov, i/. Kandijc dvorni svetnik 
Kr. pl. Šuklje in dež. poslanca žu-
pan Zure in inž. Milan pl. Šuklje. 
Vina se je pri pokušnji sami in 
f i podlagi tukaj pričetih poga-
janj prodalo okoli 400 Id po ceni 

K do 44 K. Dosti kupčije se pa 
ni moglo zaključiti, ker ni bilo 
gospodarjev navzočih, pač pa so 
si kupci notirali njim ugajajoča 
vina in naslove producentov-vino-
gratlnikov, kar bo gotovo še dalo 
povod k marsikateri vinski kup-
čiji. \'inski kupci so se pritože-
vali, da so mnoge nastavljene če-
lu- pretirane. V drugih krajih (v 
I siri in Vipavi) so pri najmanj 
enaki kvaliteti cene dosti nižje, 
kar daje zlasti velikim vinskim 
trgovcem povod, da se po vino 
obračajo v te kraje. Brez dvoma 
bo treba, da se tem cenam tudi 
na Dolenjskem prilagodimo, če 
hočemo, da nam vino ne zastaja. 
Sicer pa se je navzoče vinske tr-
govce opozorilo, da nastavljene 
viusk«* cene niso zadnje in da se 
da pri dobri volji prodajalca in 
kupca gotovo doseči »porazumlje-
nje na podlagi primerno znižane 
cene. Med razstavljenimi vini so 
glede dobrote nadkrilovala vse 
druge kvalitetna vina iz novome-
ške okolice, zlasti izborna stara 
in nova trškogorska in prežeška 
vina graščakinje pl. Langer iz 
Bršlina, ki je nekaj vina prodala 
celo po 80 vin. liter, dalje vino 
deželne kmet. šole na Urinu, pl. 
Fichtenau in dr. Ta lepi uspeh pri 
sortnih vitlih nam kaže čedalje 
bolj pravo pot. po kateri moramo 
za naprej po Dolenjskem hoditi. 
Vpričo naših slabih klimatičnih 
razmer nam kaže posebno, da 
smo glede sort, ki jih v vinogra 
du saditno, bolj izbirčni. Proč s 
poznimi in kislimi sortami kot je 
lipna. zelenika, belina in dr. in 
poprimiino se vrst, ki pri dobri 
rodovitnosti vsako leto dobro do-
zorc in dajejo taka vina, da se ž 
njimi lahko povsod pokažemo. 
Ka j man pomagajo polni sodi ki-
seliec, če jo ne moremo prodati t 
Ka j se da celo v neugodnih legah 
oziroma v mrzlejših krajih dose-
či, to nam kažejt) vina iz slabih 
leg državnih trtnic na Dolenj-
skem in pa vina iz napredne ob-
čine šetitjanške, kjer sadijo kme-
tje le cepljene trte dobrih vrst. 
K tem je prišteti zlasti veitlinca 
in tiilvanca. Pri belokranjskih vi-
nih se kljub dobri kvaliteti kaže 
pomanjkanje smisla za umno kle-
tarstvo. Gotovo je, da po starem 
načinu pripravljena bela belo-
kranjska vina z večdnevnim ali 
celo tedenskim kipenjein na tro-
pu niso za drugo, kakor za porabo 
v domačem kraju in v najbližji 
okolici, zlasti še v sosednjem ko-
čevskem okraju. Za izvoz preko 

Novega mesta so porabila le vina 
svitle barve z milim, ne pretrdim 
okusom. To smo videli jasno že 
pri novomeškem občinstvu, ki je 
najraje segalo po svetlih, belih 
vinih, milega in ne trpkega (za-
gatnega) okusa. V tem oziru nad-
kriljujc novomeška okolica s svo-
jim vinom večino drugih krajev-
na Dolenjskem. Pa tudi črno in 
rdeče vino iz okolice Novega me-
sta je prav ugajalo. Krono je od-
nesla seveda "proš tova" portu-
galka iz Trške gore. Iz krškega 
glavarstva so se dopadla zlasti 
bela vina iz Bojnika (Ulm in Kar-
lov.šek) in potem iz okolice kosta-
njeviške in krške, odkoder so bila 
pa bolj zastopana rdeča vina. Ka j 
bi se dalo pri bolj skrbnem rav-
nanju tam pri rdečih vinih doseči, 
to nam je pokazal priprost kme-
tic iz cerkljanske okolice. Prine-
sel je lepo rdeče vilice čistega in 
milega okusa, ki je vsem, ki so ga 
pokusili, prav ugajalo. Takoj ga 
je kupila deželna vinarska zadru-
ga za svojo klet v hotelu Union. 
Ko sem kmeta vprašal, kako da 
je pridelal tako dobro kapljico, 
mi je odgovoril: ' 'Bi l sem na va-
šem predavanju v Cerkljah in de-
lal sem po vaših nasvetih. Skrbno 
sem odbiral zelene in gnile jago-
de, grozdje sem odpeeljal in tro-
pa nisem pustil dvigniti se v kadi 

na vrl i . " To je tudi vsa umetnost 
pri izdelovanju rdečih vin, pri nas 
priljubljenih cvičkov. Kdor ne 
odpecljuje, tega vino dobi pri ki-
penju v kadi trd, sirov okus po 
peeljih in kdor ne pazi in pusti, 
da se trop v kadi dvigne ter stoji 
in kisa na vrhu, tega vino dobi 
pust okus po segretem okislanem 
tropu al i pa — v gorskem vreme-
nu - eelo eik. Tedaj malo bolj 
skrbnega kletarstva nam je tre-
ba. V tem oziru lahko napreduje-
mo in moramo napredovati . Pr i -
reditev vinske pokušnje j e vsem 
interesentom ugajala in cula se je 
od mnogih strani želja, da bi se 
ta prireditev stalno, vsakoletno 
vpeljala. Gotovo bi se s časom na-
njo, zlasti pri večjem zanimanju 
od strani vinogradnikov, priva-
dili tudi vinski trgovci in gostil-
ničarji, kakor se privadimo na 
novo trgovino ali nov semenj. Eno 
stoji, da je taka prireditev za zu-
nanje kupce najbolj priprost na-
čin. po katerem se lahko informi-
rijo o tem, kje, kakšna vina in po 
kaki ceni je dobiti. Pa tudi za 
kmeta-vinogradnika je tako pri-
reditev poučiia. Videli smo, kako 
pazljivo so mnogi vinogradniki 
poskušali vina drugih. Gotovo bo-
do skušali odpraviti nedostatke, 
ki so jih morda našli pri svojih 
vinih. Iz nekega kraja se je čulo, 
da so se vinogradniki spodtikali 
na tem, ker se je zahtevalo od 
njih preveč (3 litre) vina za po-
kušnjo. Komur se je to zdelo pre-
več, ta bi bil lahko poslal manj. 
Sicer pa je imela letos ta priredi-
tev še drug. namreč dobrodelen 
namen. Kmetijska podružnica no-
vomeška je s hvalevredno požr-
tvovalnostjo pokrila vse stroške 
prireditve in dohodki, ki so se pri 
njej dosegli, se porabijo za pod-
poro beguncev in rodbin revnih 
vpoklicancev. V to svrho se je za-
htevala od pokušajočega širšega 
občinstva mala pristojbina, med-
tem ko so vinogradniki sami svo-
ja vina pokušali in dajali poku-
šati brezplačno. Kar je vina osta-
lo (približno eno vedro), se je po-
darilo ranjencem v tukajšnjih 
bolnišnicah za praznike. Tudi dr. 
Slane je podaril za ranjence cel 
veder vina iz Tolskega vrha. 

Sadjarski tečaj priredi kmetij-
ska šola na Grmu za mladeniče, ki 
se hočejo praktično izvežbati v 
obrezovanju in oskrbovanju drev-
ja, v cepljenju in gojitvi drevja 
v drevesnici. Tečaj bo trajal od 
15. februarja do 15. maja. Sprej-
me se G vajencev v starosti od IG 
let naprej. Sadjarski vajenci do-
lnje brezplačno hrano in stanova-
nje, v denarju pa po 10 kron na 
mesec.. — Viničarski tečaj prire-
di kmetijska šola na Grmu za mla-
deniče iz vinorodnih krajev, ki se 
hočejo praktično izvežbati v vseh 
potrebnih vinogradniških in trt-
niških delih. Tečaj bo trajal od 
15. februarja do 31. oktobra t.L 
Sprejme se 6 učencev v starosti 
od IG let naprej. Viničarski učen-
ci dobijo brezplačno hrano in sta-
novanje, v denarju pa po 10 kron 
na m-sec. 

Zares je padel na bojnem polju 
pri Grodeku za dobljenimi rana-
mi dr. Ivan Majerle, doma iz Jel-
ševnika pri Črnomlju. Obvestilo, 
ki ga je dobila mati Marija Ma 
jerle od nekega podčastnika o 
smrti njenega sina, se nekako ta-
ko-le glasi: " N a Vaše vprašanje 

na našega poveljnika N., ki je pa 
sedaj tudi ranjen, si dovoljujem 
jaz odgovarjati. Vaš sin dr. Ivan 
je bil ranjen v vojni Grodeku, 
kroglja mu je šla s!:ozi ledvice. 
Na bojnem polju je bil hitro ob-
vezan in so ga odpeljali na nekem 
vozu na postajo Grodek, odkoder 
bi se imel prepeljati v bolnišnico. 
Toda na potu pri transportu je že 

domobranskega pešpolka Martin 
Perlot, doma iz Kanala. Imel je 
tifus. 

Domači ranjenci po drugih bol-
nišnicah.. Pipan Prane, 
iz Preserja pri Komnu, leži v me-
stu Stever. Ravnotam leži ranjen 
Zorzut Anton. 97. polk, doma iz 
Vedrijana. V Huinenem (Zeni-
p l insk i kom i t a t na O g r s k e m ) leži 

umrl za dobljenimi ranami. Go- Franc Faganel iz Vrtojbe. V Ce-
spod dr. Ivan Majerle leži na po- lovcu leži ranjen Obersnu Karol, 
staji v Grodeku. Sprejmite, ča-]enoletni prostovoljce iz Divače, 
stita gospa, naknadno moje pri- Na Dunaju ležita: Bertoša Jožef 
srčno sožalje. .*. " — Na severnem iz Pazina in Samec Valentin iz 
bojišču je padel Janez Kučič, ki Loga pri Kanalu. V Budimpešti 
je služil pri 37. pešpolku, 16. stot. J sta Franc Ipavic in Robert Cifer, 
Doma je bil iz 
stanjeviei. — 1 

i- i . — — - * ' 
Crešnjevca pri Ko- oba iz Gorice. Zlobec Avgust. 27. 
>adel j e na j u ž n e m ' p o l k . iz Sežane, leži v- Iuomostu. bojišču poročnik 2 / . črnovojni-

škega polka Joško Hude. Padli je 
bil 39 let star in iz Miruepeči 
doma. 

Zelo redko naključje. V Šmilie-
lu pri Novem mestu so bili 6. dee. 
skupaj (vštric) krščeni trije Šte-
fani; Štefan Vesel iz Kandije, 
Štefan Sušnik iz Gotue vasi, Šte-
fan Rodič iz Boričevega; en oče 
je Štefan (Vesel), en boter Ste-
fan (Turk) in njihov župnik Šte-
fan (Tcrškan), tedaj skupaj šest 
Štefanov, ko je vendar tako malo 
ljudi tega imena. 

V Gorico je zadnje dni dospelo 
mnogo ranjenih in bolnih vojakov 
domačinov in iz drugih dežel. 

ŠTAJERSKO. 
Smrtna nesreča. 

roeajo: Dne 10. 
Lekše i/ d. Radie, 

Iz Bučke po-
lec. j e Mat i j a 
star :MJ let, v 

Stari Iiučki naložil voz drv. in ko 
je komaj 2(J korakov bil z vozom 
oil nakladišča. se j e voz na njega 
tako nesrečno prevrnil, da je bil 
takoj mrtev. Zdrobilo mu je prsni 
koš, strlo obe nogi in roki in zbilo 
zobe. Bil je, dasi šele 30 let star. 

Iz Vinice. Vojnega posojila se p r i zadnjih obe. volitvah izvoljen 
je v naši občini podpisalo 64,500 jv o t i W in potem za podžupana, 
kron, za naše razmere prav lepa mi j«, blaga duša. reveža ni pti-
svota. — Časopisi poročajo, da je s t i| nikdar praznega od hiše. bil 
dobil tukajšnji rojak Gregor Ma- t U ( i j kremenit značaj ter 
lešič, posestnik iz Podklanea, za'Z Vest pristaš narodno-napredne 
hrabrost srebrno svetinjo prvega stranke. Kako je bil pri ljudeh 
razreda. Dosedaj so imeli naši vo-
jaki srečo, ranjenih je bilo že do-
sti. a mrtev dosedaj še ni noben. 

PRIMORSKO. 

priljubljen, j«1 pokazal njegov po-
greb. Bilo je čez 100 ljudi, kakor 
tudi ves občinski odbor z župa-

! Horn na čelu. Nobeno oko ni osta-
lo suho, vsem nam so rosile solze. 

Seja župancv Gcrišlco-Gradi-1 ker smo zgubili toliko dobrega 
ščanske. Dne i), dec. se je vršila j moža. 
v Gorici seja županov iz vse de-' Slcv. ranjenec umrl. Martin 
žele, da se posvetujejo o aprovi-, Hribar iz Trbovelj, četovodja 7. 
zaciji dežele. Sejo je vodil okrajni lovskega polka, je bil na severu 
glavar, namestništveni svetnik odlikovan za hrabrost s srebrno 
Rebek, v debato so pa posegli | svetinjo 11. razreda. Kakor 
med drugimi tudi deželni glavar) daj poroča, je umrl za ranami v 
dr. Faidutti, deželni knjigovodja bolnišnici v Debreeinu na 0«»r-
Kavčič, deželna poslanca Kovač skem. 
in Furlani ter mnogo drugih žu-
panov. Po dolgi, stvarni in zani-
mivi razpravi je bil soglasno spre- n . .. m . „ 
jet predlog deželnega odbora, d a : m a u l e*11«? Genska K«respon-
garantirajo vse občine soglasno. . , 
, - . . . ...... t Poducuje angleščino po najnovejši meto-

deželi za najetje posojila 400,000 ^ ^ t r e h do Ses t ^ ^ JtotlJjm dopi_ 
kron, katera svota se vsa uporabi' suvanja pišite za pojasnila 
za nakup živil in ki se takoj po: Slovenska Korespondenčna Sola 
prodaji živil vrne. Ker je ta sklep 6119 SL CUir CfewlMd, 0. 
nad vse umesten, se je pozvalo vse 
občinske zastope, da odobre v 
najkrajšem času ta sklep župa-
nov, da je tako preskrbljena vsa 

Pouk v angleščini. 
na Slovenska 
denčna Šola. 

Avstrijsko Srbsko Ruska Vojska. 
Dobili sme iz Ljubljane knjigo s tem 

naslovom, z lepimi slikami. To je prva 
dežela s potrebnimi živili. N a se j i knjiga o sedanji vojni v slovenskem je-

! i - i i • j. jZiku. Dobili smo le 500 komadov. Cena 
se j e d a l j e p o v d a r j a l o , da j e t re- 7 5 c . Kdor jo hoče imeti naj takoj piše 
ba vso a p r o v i z a č n o delo c en t ra l i - ponjo. Dobili smo tudi vojne razglednice 
ziniti, kar je tudi splošno obve- j Rdečega križa, petero vrst 25c. Cenik 

' 1 . i pošljemo zastonj. 
Ijalo. Za posamezne sodne okraje j 
se sestavijo posebni odbori, ki jih 
imenuje okrajni glavar v Gorici. 

5000 K vojnega posojila je pod-
pisalo županstvo Grahovo. Davč-
ne občine Podbrdo, Obloke in 
Grahovo pa še posebej 100 K od 
letnih prebitkov. 

Pogreb Antona Posege je poka-
zal, kako splošno priljubljenost je 
užival pokojni. Med drugimi so se 
udeležili pogreba tudi: okrajni 
glavar Rebek, sodni nadsvetnik 
Ruta*, prvi državni pravdnik Je-
glič, komisar za agrarne operacije 
dr. Baltič in več odvetnikov. Na 
Katarinijevem trgu so zaprli u-
brauo pevci Pevskega in glasbe-
nega društva v Gorici nagrobnieo. 

Težko ranjen na grlavi je bil na 
severnem bojišču učitelj-voditelj 
v Podbelu pri Kobaridu in se se-
daj zdravi v bolnišnici v Dobro-
milu v Galiciji. 

Umrl je v bolnišnici v Kremsu 
Anton Fiegl, od 'J7. polka, doma 
iz Gorice. Ranjen je bil na sever-
nem bojišču in je v bolnišnici v 
Kremsu podlegel svojim ranam. 

Napadanje. 6. dec. ponoči je 
napadla četa renegatov v Gorici 
Slovence; vzrok napada je bil, da 
so ti govorili slovensko. Godile so 
se hude silovitosti in še grše de-
liuncijacije. 

Učenke slov. ljudske šole v Loč-
niku so pod vodstvom učiteljice 
Josipine Bitežnik izdelale za vo-
jake 46 kosov volnenih izdelkov. 
Potrebni denar 32 K 80 vin. je 
nabral med domačini šolski vodi-
telj. Blago se je izročilo podruž-
nici Rdečega križa v Gorici. 

Novo društvo. "V Avberju se je 
ustanovilo novo pevsko društvo 
' 'Davorin Jenko", čegar pravila 
so že od namestništva odobrena. 

Pogreša se Luka Brelih od 47. 
pešpolka, 5. stotnija. Po njem po-
izveduje Ana Brelih v Podmeldu. 

V srbskem vjetništvu se nahaja 
Pavel Ličen, mizar v Goriei. Pisal 
je pismo iz Niša. 

Vojak umrl. Pri transportu ra-
njencev in bolnih vojakov, ki je 
došel v Ljubljano 8. dec. ponoči, 
je takoj po dohodu vlaka na juž-
nem kolodvoru umrl vojak 27. 

SLOV. KNJIGARNA 
533 Washington St., Milwftake, Wit, 

i slovensko-hrvaškl koloniji. 
Ako Selite kupiti farmo ali zemljo za 

farmo, ne kupujte preje, dokler se n« 
prepričate, kakšna prilika se vam nudi 
v alovensko-hrvaški koloniji v okolici 
Ashlanda v državi Wisconsin. Ta kolo-
nija obstaja sedaj že šesto leto ter je v 
njej kupilo farme že 160 slovenskih in 
hrvafikih družin. 

Slovenci in Hrvati, ki bo naseljeni 
tukaj, imajo razna gospodarska društva, 
kojih namen je, da pospešujejo blago-
stanje in napredek slovenskih in hrva-
fikih farmerjev v oni okolici. Zato je 
dandanes lahko vsakemu našemu člove-
ku pričeti tukaj z gospodarstvom in to 
z majhnim denarjem. Pišite po nad list 
"Good's Colonist", kjer lahko podrob-
neje čitate o teh kolonijah. Pošljemo 
ga vsakemu zastonj, brez razlike, ako 
želi kupiti farmo ali ne. 

Naslovite: 

The James W. Good Company 
Dep. 54 Ashland, Wis. 

SIovensko-Amerikanski 

KOLEDAR 
z a l e t o 1915 

Sedaj smo začeli razpošilja-
ti nas Koledar za leto 1915 
onim, ki so nam že poslali na-
ročnino. — Letošnji koledar je 
izvanredno zanimiv ter vsebuje 
med drugim številnim čtivom. 
tudi znamenito razpravo načelni-
ka tajne službe Združenih držav, 
Williama J. Flynna: "ČRNA 
ROKA IN NJE DELOVANJE", 
v kateri popisuje pisatelj resnič-
no zgodbo, kako je s svojimi po-
močniki zasledoval in konečno u-
gonobil zločinsko družbo, ki živi 
od izsiljevanj, ponarejanj in za-
sTatnih. umorov. Ze sama ta po-
vest je vredna male avote. Poleg 
tega je še nebroj drugega zani-
mivega, poučnega in zabavnega 
ativa. Prepričani smo, da bo le-
tošnji Koledar izvanredno nga 
jal našim čitateljem. Cena: 30c. 

Ker je vsled uvedbe paketn« 
pošte poštnina za Koledar različ-
aa, vel jajo za posamezna držav« 
sledeče cene: 
Koledar itane 30 centov t poštni 

no vred za sledeče države: 
Connecticut, Rhode Island, De 

Iaware, District of Columbia, Ma 
ryland, Massachusetts, New Jer 
sey, New York, New Hampshirt 
Ohio, Pennsylvania, Vermont. 
Koledar stane 35 centov s poštni 

no vred za sledeče države: 
Alabama, Maine, Florida, Geor 

gia, Arkansas, Illinois, Indiana 
Louisiana, Iowa, Oklahoma, Ken 
tucky, Kansas, Michigan, Minne 
sota, Mississippi, Montana, North 
Dakota, South Dakota, North Ca 
rolina, South Carolina, Nebraska 
Tennessee, Virginia, West Yirgi 
nia, Wisconsin. 
Za še bolj oddaljene države stan« 

Koledar 40 centov i poštnino 
vred. — Te države »o: 

California, Washington, Ore 
yon, Nevada, Arizona, Colorado 
>Jew Mexico, Wyoming, Utah i » 
rdaho. 

V naši podružnici Frank • » -
kser, 6104 St. Clair Ave., Cleve-
land, 0., pri L . Balantu v Barber-
tonu, O., in pri Frank Lebenn v 
Forest City, Pa., pri Charlesu 
Zgoncu in pri Jakobu Petrichu v 
Chiiholm, Minn., pri Chas. Kar-
lingerju, 3942 St. Clair Avenue, 
Cleveland, O., pri Antona Kikelj, 
1116 Franklin Ave., Youngstown, 
Ohio, pri Ivanu Pajku v novi zla-
tarski trgovini nasproti Cone-
maugh pivovarni na Chestnut St., 
Conemaugh, Pa., se prodaja naš 
Koledar po 30 centov. 

Kdor naroči Koledar, naj H 
ozira na te cen«. 

Naročite ga p r l j 
SLOVE NIC PUBLISHING OO. 
t i Cortlandt S t . New York City 

HARMONIKE 
t»»tf)B! kakorftntkoU vrata iadelajam la 
popravljam po najnižjih cenah, a <•!« i 
trpeino Is sanealjlvo. V popravo aac*-
aljlvo vsakdo pošlje, ker meaa te nad lt 
let tukaj • tem poslu In sedaj v tvo-
jem lastnem domu. V popravek vsamem 
kranjske kakor vse druge harmonika 
ter rafinnam po delu kakortno k i « aa-
btsva kres nadaljnih vpraJanl. 

JOHN WENZEL 
1017 E. 62. St., Cleveland, Ohio. 

Zastopnik 
'GLAS NARODA" 

82 Cortlandt Street, 
New York, N. Y. . 

Frank P e t k o v š e k 
Javni Notar (Notary Public) 

718-720 M A R E E . T S T R E F ' 
W A U K E G A N , i L U . 

PRODAJA fina vina, izvrBtne trootk* 
patentirana zdravila. 

PRODAJA voina listke vseb i rekoma-
gkih črt. 

POŠILJA denar f. v atari kraj zanealjivc 
in pošteno. 

va« i setareki poeel spadt-U P R A V L J A 
joČR dela. 

Hi 
P o znižani ceni l ffi 

Amerika in Amerikanci. 
» p i s a t i K c v . J . IVI. T r u n k 

je dobiti poštnine prosto za $2.50. ftiijiga je ve-
zana v platno in za Bponiin jakc pri!ičn>. 
Založnik je imel veliko stroškov in se mu nikakor n 

Izplačala, zato je cena /šivana, da ae vaai deloma pokri-
je jo veliki stroški. 

Dobiti je pri: 

Slovenic Publishing Company, 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y 

M f f i f M f f i f f i f f f i ^ ^ 

D O M A Č A N A R A V N A O H I O - VINA 
kakor Delaware, Catawba, Iwes, in Conkonl prodaja 

J O S I P S V E T E 
1 7 S O - S 2 E . 2 S t H St . , L o r a i n * O h i o . 

$ fi.ai 
8.<H> 

. 16.60 

. 30.W 

Catawba belo vino 
Sod t̂ al 
Ko«i io k«; 
Soil 25 Kal 
Si.il 50 (/H! 

Sex i, 2f» ̂ al on $26.00. 

$ 7.00 
11.Od 
24.00 
42.50 

Concord rudeče vino: 
Sod C 
Sod li» 
Soil 25 ga l -
So<l ">u j^al 
' Delaware belo vino, s<xl 10 galon §13.00. 
Sod 5') galen $7*U«». 

Pri vseh teh cenah je vojni davek že nracunan. Vina so popol-
noma naravna, za kar jamčim. Naročilu je prid« jati denar ali 
Money Order, 

g fa iE f i inLrz j ran i f lJ i j ^ 

Velika vojna mapa 
vojskujočih se evropskih držav. 

Velikost }& p r i 28 p a l c i h . 
Cena 15 centov. © g Z U 

Zadej ' je natančen popis koliko obsega kaka država, 
koliko ima vojakov, trdnjav, bojnih ladij i. t. d. 

V zalogi imamo tudi 

Novo stensko mapo cele Evrope. 
Cena ji je $1.50. 

držav, 
Be l g i j e 
vsak stane 50 centov.' 

Naročila in denarfpošljite na: 

Slovenic Publishing Company, 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

, r r r r r r r , i ? r r i i " i g ! n n n n n n n n n n n n r r ; 

OGLAS. 

Cenjenim rojakom priporočam | 
avoja 

NARAVNA VINA 
iz najboljšega grozdja. 

Lansko rdeee vino po 45^ gal., 
staro rdeče vino po 50^ galona, 
lansko belo vino po 501 gal. in 
najboljše staro belo vino po 55^ 
gal. 100 proof močan tropinjevec 
4̂ /2 gal. $12.00; 10 gal. pa $25.00. 

Vino pošiljam po 28 in 50 gal. 
Vinarna in distilerija blizo po-
staje. Potovalni zastopnik je g. 
M. Zugel. , 

Pošljite vsa pisma na: 
STEPHEN JACKSE, 

B*x l f l « Helena, QsL 

33 

Zanesljivo pride sedaj 

denar v staro domovino . 
Do dobrega sem se prepričal, da dospejo denarne pošiljatve 

tudi sedaj zanesljivo v roke naslovnikom; razlika je le ta, da potre-
bujejo pošiljatve v sedanjem času 20 do 24 dni. 

Torej ni nobenega dvoma za pošiljanje denarjev sorodnikom 
in znancem v staro domovino. 

100 K velja sedaj $20 s poštnino vred. 

FRANK SAKSER 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

6104 St. Gair Ave., Cleveland, Ohio. 
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Francoski spisal Alphonse Daudet. 

Za "(Mas Naroda' * prevel J. T. 

pogledala skozi okno! — O, I 
litro! Ali bi ne bilo boljše, če I 

(Nadaljevanje.) 

Duhovniku s«* je začela uboga gospa .smiliti. Nekaj časa jo j« 
gledal, potem pa rekel : 

< ne gre drugače. Vatu izpolnim prošnjo. Mali .lack se mi 
zelo dopade. Sprejel ga bom. 

— O, gospod prednik! 
S p r e j e l gii bom pod dvema pogojema. 
t e mi slavite še take predloge, jaz bom zadovoljna ž 

njimi. 
1'rvi pogoj je ; do onega dne. dokler ne boste Vi uravnali 

vseh svojih zadev, naj ostane otrok pri nas. Vedno, tudi ob veli-
kih poe i tn icah. 

Tega tie bo prenesel moj tnali .lack. 
Zakaj ne? Vi ste lahko vsak dan pri njem. (V pridete na 

obi k. so Vam vedno odprta vrata . . . . Drugi pogoj j e : Ž njim 
lie smete nikdar govoriti v sprejemni sobi. pa«"* pjj h- v moji pi-
harni. I'<»skrbe| bom, da Vas in- bo nikdo drugi videl. 

V itala je ill se stresla po celem telesu. 
On bi nikdar ne smela v sprejemno sobo. da bi nikdar ne 

videla svojega otroka, kako se po obleki in lepot i razlikuje od 
drugih / Ne. to ni mogoče! Nikdar, nikdar ne! To bi bilo prehudo 
zanjo. 

Zakaj ste tako trdosrčui. gospod prednik? Zakaj nočete iz-
polniti moje najsrčnejše želje? Ne. teh dveh pogojev ne morem 
sprejeti, 

Kiida bi se nekaj povedala, pa ni mogla, ker se je pri steklenih 
vratih prikazala plavolasa otroška glavica. 

Pok ima I je. nakar je vstopil. 
Oh, mama. kako si dobra. Vrjames, da sem mislit, da si že 

odšla. 
Prijela ga je za roko in rekla s solzami v očeh : 

Z menoj boš šel! Tukaj naju nočejo. 
Sla je ponosno, otroka vodečega za roko. Ta odhod je bil bolj 

podoben begu. Patru je le nalahko pokimala in zamrmrala: 
I 'bogi otrok! — I'bogi otrok! 

Duhovnik se je zasmilil. 
Ta ženska ima res nekaj grofovvkega na sebi. Da ni grofica Ba-

ranev je že sama povedala. Kdo pa je? Kako se piše? Odkod izvi-
ra njena rodbina? Nikdo ni vedel ničesar, domnevali so pa mar-
sikaj. 

Samo nekaj se je za moglo dognati. Parižanka ni. to se je že 
na dialektu poznalo. Njena hišnica, gospodična Konstant, je še celo 
zatrjevala, da ne zna uikakih manir in da ni bila lino vzgojena. 

Moja gospodinja je prostitutka iz province — je rekla več-
krat zaničljivo. 

Nekega večera sta bila v gledališču du Gvraiiase dva trgovca iz 
Lvona. Ko sta jo videla, sta bila prepričana, da je to Melanija Fa-
vrot. ki je imela svoj čas na trgu Tereaus. trgovino s parfumom in 
rokavicami. 

Toda gospoda sta se skoraj gotovo motila in upravičenja ni bi-
lo ne konca ne kraja. 

Potem jo je imel enkrat neki častnik treljega huzarskega pol-
ka za neko gotovo " N a n o " , s katero se je pred kakimi osmimi leti 
seznanil v Orleansville. 

Tudi on se je motil. Seveda, l judje so si podobni. 
Gospa pl. Barancv je mnogo potovala. Čarovnik bi pa moral 

biti oni. ki hi zainogcl i/, njenega pripovedovanja spoznati, kaj je. 
Ki i krat je pripovedovala, da je bila rojena v koloniji, in da je 

bila njena mati krasna kreolka. Drugič zopet, da je preživela vso 
svojo mladost na nekem gradu ob bregu reke Loire. 

Govorila j«4 samo o plemstvu, bogastvu in sreči. 
Bogata je bila res in je tudi razkošno živela. 
Na boulevardu Ilausmann je iniala malo vitieo. Imela je konje, 

ekvipaže. krasno pohištvo in tri ali štiri posle. 
Vsakih ose m dni je prišel k njej neki gospod. Imel je že neko-

liko sive lase in je bil zelo elegantno oblečen. Ce je o njem govori-
la. mu je rekla kratkomalo "Monsieur" , in to s takim dostojan-
stvom. kot so govorili svoj čas o kraljevih bratih. 

Otrok mu je rekel kratkomalo "dober pr i jate l j " . Posli so ga 
titulirali z gospodom grofom, ce so bili pa sami, so mu rekli "n j en 
stari.'' 

"N j en stati" je bil gotovo zelo bogat, ker ni grofici Barancv 
ničesar manjkalo. 

V hiši je imela glavno besedo hišna, gospodična Konštanca. Kar 
je ona rekla, je moralo obveljati. 

Citatelji se gotovo spominjajo, kako jo je sprejel prednik, in 
s kakšnimi občutki v srcu je odšla od njega. 

1'ri vratih jezuitskega za voda jo je že čakala elegantna kočija. 
Ko sta z otrokom vstopila, je zapovedala z odločnim glasom: 

— Dotnov! 
Nato s e j e naslonila nazaj in pričela jokati. 

Kakšna sramota! Nikomur ne bo smela povedati, da niso 
hoteli sprejeti njenega otroka. Ne. ne, kaj hi rekli ljudje. Duhov-
nik je 1 a ko j spoznal kdo da je in mogoče še celo sluti, kakšno je 
njeno življenje. 

Njen ponos je bil ranjen in to je bil za njo največji udarec. 
Začela se je spominjati, kaj mu je vse povedala. Moj Bog. kako je 
lagala! Iu kako se je nasmehnil, češ. saj ti ne vrjamem. Pripoveduj, 
karkoli hočeš, meni ji ' vseeno. 

Jack je sedel poleg nje in jo neprestano opazoval. Zdelo se mu 
je. da ni nekaj v redu. zdelo se mu je celo, da je on vse to za-
krivil. 

Nazadnje je bil pa vesel, »la ga ni pustila v zavodu. 
Ze več kot štirinajst dni so v hiši samo o tem govorili. Mati mu 

je pravila kako bo. koliko tovarišev bo imel. česa se bodo učili. Vse 
je bilo že sklenjeno iu pripravljeno. 

- - — Moj Bog! — je nenadoma zakričala— kaj sem 
storila! — Moj Bog, zakaj si me tako strašno kaznoval. 

Jack se je sklonil in jo pogledal v oči. Nato jo je prijel za ro-
ko in poljubil kot znajo poljubljati samo otroci. 

Tresla se je in ga gledala z motnim pogledom. 
— O ti otrok, ti okruten otrok, koliko sem že morala prestati 

odkar si prišel na svet. 
Jack je prebledel. 
— .laz? Jaz sem ti kaj prizadel? 
Na celem svetu je poznal iu ljubil le edino bitje — svojo mater. 

Vedet je. da je lepa iu dobra, da se ž njo ne more primerjati nobe-
na ženska na svetu. 

Sedaj pa naenkrat zasliši tako besedo. Začel je stokati, tresti 
£e, ustnice so se mu povesile. 

Mati se je prestrašila in ga vzdignila v naročje. 
—# Ne ne! Saj ni tako! Najrajše bi se smejala! O ti velik, mali 

otrok. Kako moreš biti tako občutljiv! Ne. ue, mali Jack, ti nisi 
napravil ničesar hudega. — Neumna sem. ker izbleknem kaj take-
ga. Ne, le poglej me. saj ne jokam več. 

— Iu res! Ta čudni stvor je takoj pozabil na žalost in se ve-
selo zasmejal. — 

— K j e smo že? — je vprašala in 
že tukaj! Poglej, poglej, kako gre to hitn 
bi malo izstopila. Saj veš. tukaj je tisti pek. ki pače tako dobre pi-
škote. Obriši solze, mali norček. Čakaj, ti bom kupila tortico. 

Stopila sta v špansko slaščičarno, ki so bile takrat zelo v 
modi. 

Skoraj vse je bilo prenapolnjeno. 
Krasne toalete, so švigale druga mimo druge. dame. gospodje, 

ogledala, cvetlice, okraski. 
Gospa Barancv je vzbudila s svojim sinom veliko pozornost. 

Prav nič ni bila v zadregi, ampak ravno nasprotno, še veselilo jo je. 
Snedla sta nekaj piškotov, popila nekoliko vina in odšla. 

— Moj Bog. kmalo bi pozabila, je vzkliknila, l̂ o je zagledala 
skozi okno prodajaluico s cvetlicami. — Hitro! — Hitro. Jack! 

Dolgo časa sta izbirala in slednjič izbrala lep šopek. 
— Dobro. Ta naj bo. Pošljite mi ga v boulevard Ilausmauii. 
Po teli besedah je vrgla na mizo svojo vizitko, prijela dečka za 

roko iu odšla. 
V kočiji ga je še enkrat vzela v naročje rekoč: 
— Pred vsem ne sineš pozabiti, kar sem 1i prej povedala. Niko-

mur in* smeš ničasar praviti o tem. Poglej, poglej, že pet je ura. 
Konštanca naju gotovo že težko pričakuje. 

Njena hišnica je bila velika in močna ženska, stara najmanj 
štirideset let. Bila je bolj podobna možkemu kakor pa ženski. 

Sprejela jo je z besedami: 
Obleka je tukaj, madama. Malo prepozno so jo prinesli. Scve-

<ia, kot ponavadi. Ne vem, če Vas bom mogia tako hitro obleči. 
(Dalje prihodnjič). 

j e 
lična knjiga? 

"VOJSKA N A BALKANU" . 
Vsled vsestranske želje naroči-

li amo več iztisov te knjige in je 
seda; cenj. rojakom na razpo-
lago. 

Knjiga "Vo jska na Balkanu" 
sestoji iz 13 posameznih sešitkov, 
obsegajočib skupaj na večjem 
formatu 192 strani. Delo je o-
premljeno s 255 slikami, tikajo-
če se opisa balkanskih držav in 
najvažnejših spopadov med so-
vražniki. Sešitkoin je prideljen 
tudi večji slovenski zemljevid hal 
k&nskih držav. 

Posamezne zvezke je dobiti po 
15e, vseh 13 sešitkov skupaj pa 
stane 8 poštnino vre.d $1.85. Na 
roča ee pri : 

Slovenic Publishing Co., 
82 Cortiandt St., New York Ci t j 

T A l N O N A X N A H I L e . 
Vel potniki, kateri ce aa-
meravali potovati r itaro 
domovino ta teJen kil na-" 
mera vaj o potora v prt* 
hodnje, naj stanejo na svo-
jih mestih, ker so vse paro. 
brodne družbe prekinil« n 
nedoločen čas a prometom. 
Kadar se zopet razmere pre-' Vesel. 

Chisholm, Minn.: K . Zgonc in 
Jakob Petrieh in Frank Žagar. 

DnlnU, Minn.: Joseph tihara 
bon. 

Kly, Minn, in okolico: Ivtua 
Gouže, M. L. Kapsch in Jok. J. 
Peshel. 

Bveletk, Minn.: Jurij Kotze. 
Gilbert, Minn, in okolica: ii. 

drugačijo, bodimo pravo-
časno poročali na lens m -
stm. 

Tvrdka Frank 
PROŠNJA IN ZAHVALA. 

Tem potom se najprisrčnejše 
zahvaljujem tvrdki Frank Sakser 
in vsem rojakom, ki so mi šli do-
seda-j tako na roko, in jih prosim, 
da bi mi po možnosti še zanaprej 
nekoliko pomagali. Stanarino mo-
ram plačati, kupiti si moram ne-
koliko živeža in nekaj premoga. 
Srčna hvala družini Valentinčiče-
vi, ki nam je poslala za božične 
praznike en dolar. Za pol dolarja 
sem kupil mleka, da so se otroci 
nekoliko pokrepčali, za pol dolar-
ja pa kave in sladkorja. Meni se 
ni še nič na boljše obrnilo, žena 
je še vedno bolna. Kako rad bi s 
trdim delom preživel otroke in 
ženo, toda ne morem. Ne prosim 
rad, ker vem, da ste mi že veliko 
pomagali, rojaki. Ker je pa sila 
res velika in ker res potrebujem 
pomoči, se obračam znova na vas 
za malo podporo. Usmilite se re-
vežev, ki vam bodo do smrti hva-
ležni. 

Grove City, Pa. ^ 
John Zupan. 

Darove blagovolite pošiljati na 
uredništvo Glas Naroda. 

PRIPOROČILO. 

Acj&kom v Steelton, Pa... 
okolici naznanjamo, da je 

in 

ROJAKI , NAROČAJTE SK 
VEČJI IN NAJCENEJŠI DNE 
N A " G L A S N A H O D A " , NA.l-
VN IK . 

V A i l ZASTOPNIKI, 
kateri so pooblaščeni pobirati 
naročnino sa "Glas Naroda" in 
knjige, kakor tudi za vse druge 
v našo stroko spadajoče posle: 

Jenny Lind, Ar k. in okolica: 
Michael Cirar. 

•an Francisco, CaL: Jakob 
Lovšin. 
i Denver, Colo.: John Debeve 
in A. J. Terbovc. 

Leadvilla, Colo.: Jerry Jam-
nlk. 

Pueblo, Colo.: Peter Cul!^ T 
M. Roitz, Frank Janesh in John 
Germ. 
Salida. Colo, in okolica: Loaii 
Co«vello (The Bank Saloon). 

Walsenbnrg, Colo.: Ant. Saf 
ieh in Frank Blatnik. 

Indianopolis. In<L: Alois Bnd 
m trn, 

Aurora, 131.: Jernej B. Verbič, 
635 Anrora Ave. 

Oglesby, HL: Math. Hribernik. 
Depue, 111.: Dan. Bado>inae. 
Chicago, HL: Frank Jurjovee 
La Salle. HI.: Mat. Komp. 
Joliet, 111.: Frank Laurie* In 

John Zaletel in Frank Bambich. 
Mineral, Kana.: John Stale. 
Wackegan, El.: Frank Pet-

koviek in Math. O grin. 
So. Chicago. I1L: Frank Cerne. 

in Rudolf Požek. 
Springfield, HL: Matija B»r 

boriš. 
Froafonae, Kane. in okollac: 

Frank Kerne. 
Mulbery, Kana. In okolieo: 

Martin Kos. 
Calumet, Mich, in okolleo: 

Pavel Shalt z in M. F. Kobe. 
Detroit, Mich, in okolica: Jo-

seph Glasič. 
Manistique, Mich. In okoHeo: 

B. Kotrian. 
So. Manga, Mich, in okiritoo: M. 

D. Likovift. 

Hiblng, Minn.: Ivan PouJe. 
Xaahwauk, Minn.: Geo Maurin 
Virginia, Minn.: Frank Hro-

vatieh. 
St. Louis, Mo.: Mike Grabrlan. 
Aldridge, Mont.: Gregor Zoboe 
Great Falls, Mont.: Math. 

Urich, 3409 N. 5th Ave. 
Klein, Mont.: Mich. Krivee. 
Brooklyn, N. Y. : A lo j z i j Ceia-

rek in Leo Štrukelj. 
Little Falls, H. Y.; rfrank Gregov-
ka. 

Cleveland, O.: Frank Sakser, 
J. Marinčič, Clias. Karlinger in 
Frank Kovačič. 

Bridgeport, O. in okoliee? ¥w. 
Hočevar. 

Barbeton. O. in okoliee i Aleis 
Balant. 

Collin wood, ©.: Math« Slam-
nik. 

Lorain, Ohio in okoli«« J 9Te>n 
Kumše 1735 E. 33. St. 

Toungstown, O.: Ant. Kikelj. 
Oregon City, Oreg.: V Justin. 
Allegheny, Pa. in okoliee: M. 

Klarich. 
Bessemer, P a . : Louis H r i b a r . 
Braddock, Fa.: Ivan Germ. 
Bridge villa. Fa.: Budoll F!e-

:eršek. 
Burdine, Fa. In okoliee} Veha 

Kertisnik. 
Conemaugh, Fa.: Ivan Fajk. 
Claridge, Pa.: Anton Jerica. 
Canonsburg, Pa..* Joka Kok 

ieh. 
Broughton, Fa. In okolk*} rJL 

O^maar. 
Darragh, Pa.: Draguntin Sla-

vič. 
Bxport, Pa. ftn okolleaj John 

I*rostor. 
Forest City, Pa.: Karl Salar 

in Frank Leben. 
Farrell, Pa.: Anton Yalenttn « « . 

Greensburg, Pa. in okolica: 
Venceslav Palčič. 

Irwin, Pa. In.,okoliee: Frank 
Demšar. 

Johnstown, Fa.: Frank HFakv*-
nja. 

Marianna, Pa. in okolica: Fr. 
Gottlieher. 

Meadow Lands, Fa. ] Cteevg 
Sehnltz. 

Moon Ban, Fa. in okoliee ; 
Maček. 

Pittsburg, Pa.: IgnaeH P*d 
vasnik, Ignaz Magister in Z. Jak-
še in IT. R. Jakobich. 

Unity Sta., Pa.: Joseph Skerlj. 
Steelton, Pa.: Anton M. Fa-

pU. 
West Newton, Pa. In okollea: 

Josip Jovan. 
Willock, Pa.: Frank Seme In 

Joseph Peternel. 
Toele, Utah: Anton Palčič. 
Winter-quarters, Utah: Lenls 

Blasich. 
Black Diamond, Wash.1 I 

Porenta. 
Bavensdale, Wash.? Vakoh 

Bomeak. 
Davis, W . Va. in okolica: John 

Brosich. 
Thomas, W . Va. In okollea? 

Frank Koeijan in Frank BartoL 
Qrafton, Wis.: John Stamp 

fet 
Milwaukee, Wis.: Josip Trat-

nik, John Vodovnik im Frank 
Meh. 

Sheborgan. W k - Anton Sfca-
rich In Frank Sepich. 

West Allis, Wis.: Frank Skek 
in Lonis Lončarič. • 

Bock Springs, Wyo.: A. Justin 
In Vsl. Stalich. 

; Wyo.: Joeip MeioS. 

Mr. M. PAPIC, 
IIS Frederick St., Steelton, Pa., 
naš zastopnik, ki je pooblaščen 
pobirati naročnino za naš list 
"Glas Naroda" in izdavati pra-
voveljavna potrdila. — Cenjenim 
rojakom ga toplo priporočamo. 

Upravnistvo 'Glas Naroda'. 

— 

BOJAKJ NAROČAJTE SE N I 
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Amerik* le Amerikanci 

Spisal 

RBV. J. M. TRUNK. 

Slovenic Publishing Company 
je prevzela v zalogo rojakom že 
znano knjigo Rev. J. M. Trunka: 

AMERIKA IN AMERIKANCL 
Ni naš namen izreči na tem me-

dtu kako kritiko, pač pa izjavlja-
mo, da je to izvrstno delo, kate-
rega bi si moral nabaviti va^k ro 
jak v Ameriki, bodisi v lasten 
poduk, bodisi kot darilo svojcem 
in posameznikov, na . katerih bo 
v stari domovini, kjer se gotovo 
zanimajo starši ali sorodniki za 
deželo, v kateri biva kak član 
družine. Knj igo krasi nebroj le-
pih slik, med katerimi bo 
marsikdo zapazil ali samega sebe, 
ali pa dragega znanca iz sedanjih, 
ali preteklih dni. Čudimo se le, 
da je povprašanje po knjigi 
primeroma majhno, menda radi-
tega, ker se ni vprizorilo zanjo 
kričeče reklame, s katero se spra-
vi v svet marsikatero drugo, ve-
liko manj vredno knjigo. Poseb-
no primerna je knjiga kot božič-
ni dar, ki ima trajno vrednost. 
Cena elegantno v platno vezani 
knjigi je $2.50 s poštnino vred. 
Za isto ceno se odpošlje knjigo 
na katerikoli naslov v stari do-
movini. 

Slovenic Publishing Co., 
M Cortiandt St. New York Oily 

Podel** 
Si icnaMHaU 
naiominci • 
k tinktura na 

hi tek«.Um 
»••da kitdik la mm bodo nmttUm air*. O taka • 
dal motnem oadnvtaa rmuHita. kaatUal. tr-
••aj* p§ rokah, ROfth in fciMwkL Bum. c»afc»> 

bote, tonu kiuto ta karjs at*mm. brada ' 
potenje mom. Mb Hm ltd. odstranim w Irak I 
M a aduaiBa ao laglatilraaa ? Wtihlwl 
mamaiii«. da ao Mala la oaJkaU 
t thai pa aaaik! Pa« Vaa i 

JAKOB WAHCIO, 
10tS B. (4th St^ Cleveland, 

Najmodernejša 

T I S K A R N A 

"GLAS NARODA" 
izvršuje vsakovrstne tiskovine nizkih cenah-

ffiaai 

Delo okesto. lr»TŠajf prevode t drage jrzfk«. 

l i n i j s k o o r g a n i z i r a n a . 

Posebnost m društvena pravila, okrožnice, paiafleti. ceniki itd. 

Vsa naročila podljite ttar 

Slovemc Publishing Company, 

82 Cortiandt Street, New York, N. Y. 

SteT-

Veliki vojni atlas 
vojskujočih se evropskih držav in pa kolonij-

skih posestev vseh velesil, 
O b s e g a 1 1 r a z n i h z e m l j e v i d o v . 

na^Utib straneh in vsaka stran je pri palca velika. 

Cena samo 25 centov. 

Manjši vojni atlas 
o b a e g a ' d e v e t r a z n i h z e m l j e v i d o v 

se 8 straneh, vsaka stran 8 pri 14 palcev. 
Cena samo I S centov^ 

Vs^eemljevidi'"sornare;eni v raznih barvah, da se vsak 
lahko spozna. Označena so vsa večja mesta, število pre-
bivalcev držav in posameznih mest. Ravno tako je povsod 
tudi.označen obsegfpovršine, katero" zavzemajoJpoBamezne 
države. 

Pošlj ite 25c. alijpa 15c. v znamkah in natančen naslov 
in mi vam takoj odpošljemo ^zaželjeni atlas. Pri večjem 
odjemu damo popust. 

Slovenic Publishing Company, 
82 Cortiandt Street. New York, N. Y. 

.Francoska p a r o b r o d n a družba. ) 

Direktni črta do Havre, Pariza, Švice, iaornosta In Ljubljani 
Poštni p&rnlki «o: 

O VEN C* 
dva vijak« 

"t.A SAVOSE" 
a« 4wrn Hialn 

"lAILOKJKAlHS* "fcA PitAMCe' 
iMSUriMti«« 

Skspreeni parniki »o: 
4iCfcicago", ' la Tonraine", "Rochamtaaa" bi "Niagiri" 

Glavna agencija: 19 STATE STREET, NEW YOBIi 
corner Pearl St., Chesebrough Bnilding. 

Poitni parniki odpluje jo vedno ob sredah is pristanišča Itevilka 
»7. B. B. 

& © & N A J B O L J Š A a> d) o <*> 

SLOVENSKO-ANGLEŠKA SLOVNICA 
Prirejena za slovenski narod, s so-
delovanjem več strokovnjakov, je 
založila Slovenic Publishing Co., 82 
Cortiandt Street, New York, N. Y. 

Cena • platni vezani $1.00. Rojaki T Cleveland, 0. dobe 
isto • podružnici Fr. Sakser, 1604 St Clair Ave., N. L 


